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PHAN I

MUC TIEU, CHUAN PAU RA, POI TUQNG TUYEN SINH
VA PIEU KIEN TOT NGHIEP

1. Gi6i thiéu chung vé chuyén nganh

1.1. Tén chuyén nganh dao tao:

Tén tiéng Viét: NGON NGU ANH

Tén tiéng Anh: ENGLISH LANGUAGE

1.2. M s6 chuyén nganh: 8220201

1.3. Trinh d6 dao tao: Thac si

1.4. Binh huéng: Ung dung

2. Muc tiéu cua chwong trinh dao tao

2.1. Muc tiéu chung

~ bao tao trinh d¢ thac si chuyén nganh Ngoén nglt Anh dinh hudng tng dung c6

kién thirc chuyén nganh chuyén sau, ky nang lam viéc thanh thao, pham chat chinh tri,
d;lo duc tot va ,théi do tich cuc, dap trng dugc y€u cau cong vi¢c va sy phat trién kinh
té-xa hoi cua dat nudc.

2.2. Muc tiéu cu thé

a. Vé kién thirc

- Kién thirc chung

+ Nguoi hoc c6 kién thic chuyén sau vé 1y thuyét ngon nglr hoc tiéng Anh va cac
nganh khoa hoc xa hdi va nhan van c6 lién quan;

+ C6 kién thirc cap nhat vé ngdn ngit va vin hod cac nude ndi tiéng Anh dé trén co
86 do van dung chung mot cach chu dong, sang tao vao nghiép vu bién dich, phién
dich va giang day tiéng Anh trong cac pham vi, diéu kién va hoat dong cong tac cu
thé, phuc vu su nghiép phat trién khoa hoc - k¥ thuét, kinh té - xa hoi, an ninh - quéc
phong ctia dat nude.

- Kién thirc chuyén nganh

+ Nguoi hoc ¢6 1y luan, phuong phép va ki ning nghién ctru phu hop dé doc lap
thue hién nghién ciru vé cac linh vuc chuyén mén thudc chuyén nganh Ngon ngir Anh:
Céc van d& vé ly thuyet va img dung cua nglr phap tleng Anh, ngir nghia hoc tiéng
Anh, ngir dung hoc tiéng Anh, phan tich dién ngon tleng Anh, d6i chiéu ngoén ngir
Anh-Viét, giao tiép giao vin hod Anh-Viét va cac van dé chuyén mén khéc;

~ +bu kién thire dé tu dinh hinh huéng nghién ctru va phuong phap nghién ciru dé
tiép tuc hoc tap va nghién ctru xa hon trong linh vuc Ngon ngir Anh;



+ Co kha nang bat kip nhimng tién bo khoa hoc - ki thuat trong chuyén mon, phat
hién va giai quyét nhiing van dé thudc chuyén mén dé cé thé dam nhan nhiém vu
nghién ctru va tmg dung tiéng Anh vi nhitng muc dich tng dung chuyén biét; bién
dich, phién dich tiéng Anh chuyén nganh & trinh do cao; giang day tiéng Anh ¢ trinh
do nang cao.

b. Vé kj niing

- C6 k¥ ning nghién ciru, viét bao cao khoa hoc, trinh bay va tranh luan cac vin dé
khoa hoc 1ién quan dén chuyén nganh Ngon ngit Anh;

- C6 k¥ ning thuc hanh va giao tiép tiéng Anh trong cic méi trudng xa hoi va
cong viéc ¢ trinh do cao;

- C6 ky nang Umg dung thanh thao cong nghé thong tin trong cong viéc chuyén
mon;

- C6 k¥ nang chiu dyng va xur ly ap lyc chuyén mon trong moi trudong lam viéc;
thich g cao véi cac yéu cau d6i méi trong chuyén mon.

c. Vé thdi dp

- Co phém chat dao dirc c4 nhan tot; co ¥ thic t6 chirc ki lut va tinh than trach
nhiém; song trung thuc, lanh manh;

- C6 pham chit dao dirc nghé nghiép tét; yéu nghé;

- Thuong yéu, ton trong, ddi xir cong bang vi moi nguoi; doan két, hop tac, cong
tac voi dong nghiép; co y thire xay dung tap the tot dé cung thyc hién muc ti€u chung;

- C6 pham chat dao duc xa hoi tot; 16i sbéng lanh manh, van minh, pht hop véi ban
sac dan tdc; co tdc phong mau muc, lam vi¢c khoa hoc.

d. Vi tri viéc lam ciia nguwoi hoc sau khi tét nghigp

- Sau khi t6t nghiép, hoc vién dugc cap bang thac si Ngon ngit Anh, c6 thé lam
vién chirc giang day tai cac bac hoc trong ca nudc, néu c6 thém cac chung chi nghiép
vu su pham;

- Lam viéc ¢ cac trung tam, vién nghién ctru, co quan quan ly vé gido duc va khoa
hoc k¥ thuat, bd phan hop tac quéc té, cac co quan kinh té va cac doanh nghiép xuét
nhap khau;

- Lam cong tac bién-phién dich hodc cong tac tai cac co quan truyén thong nhu
bao chi, dai phat thanh, truyén hinh.

3. Chuin diu ra ma nguoi hoc dat dwoe sau tét nghiép

Lam chu kién thirc chuyén nganh, c6 thé dam nhiém cong viéc cua chuyén gia
trong linh vuc dugc dao tao; c6 tu duy phan bién; co kién thirc ly thuyét chuyén sau;
c¢6 kién thtrc tong hop vé phap luat, quan 1y va bao vé moi truong lién quan dén linh
vuc dugc dao tao. Co ky nang hoan thanh cong viéc phuc tap, khong cé tinh quy luat,
kho du bao; c6 ky ning nghién ctru doc 1ap dé phat trién va thir nghiém nhirng giai
phap moi, phat trién cac cong nghé ma1 trong linh vyc duge dao tao. Ngoai ngir (tiéng
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Phéap hoic tiéng Trung) bac 3/6 theo Khung Niang luc Ngoai ngit 6 bac ciia Viét Nam,
& muc c6 thé hiéu duge mot bao cao hay bai phat biéu, co thé dién dat biang ngoai ngir
trong hau hét cic tinh hudng chuyén moén thong thuong; co thé viét bao cdo, trinh bay
rd rang cac y kién va phan bién mét van dé k¥ thuat bang ngoai ngir. Co kha ning tu
dinh hudéng phét trién nang lyc ca nhan; dua ra dugc nhitng két ludn mang tinh chuyén
gia vé cac van dé phirc tap cta chuyén mén, nghiép vu; ¢ ning luc phat huy tri tué tip
thé trong quan 1y va hoat dong chuyén mon; c6 kha ning nhan dinh danh gia va quyét
dinh phuong hudng phat trién nhiém vu cong viéc dugc giao; c¢6 kha ning dan dat

chuyén moén dé xur Iy nhitng van dé 16n

4. Yéu ciu doi véi nguoi du tuyén
4.1. Vé Iy lich

Ly lich ban than r0 rang, khong trong thoi gian thi hanh ky luat tor mrc canh céo
tr¢ 1én va khong trong thot gian thi hanh an hinh sy, dugc co quan quan ly nhan sy noi

dang 1am viéc hodc chinh quyén dia phwong noi cu tri xac nhén.
4.2. Vé sirc khoe

Co du stc khoé dé hoc tap theo két luan trén phiéu kham strc khde cua mot bénh

vién da khoa.
4.3. Vé hé so dw tuyén
Nop ho so day du, ding thoi han theo quy dinh cta Trudng Pai hoc Quy Nhon.

4.4. Vé vin bang

- P tot nghiép dai hoc ding nganh hodc nganh phu hop voi chuyén nganh Ngon
ngtt Anh (bao gdm nganh Ngon ngit Anh va Su pham tiéng Anh);

- Néu nguoi ding ky du thi co bang tt nghiép dung nganh theo hinh thirc gido duc
thuong xuyén thi phai c6 bang tot nghiép dai hoc h¢ chinh quy thudc cac nganh ngoai
nglr khac hodc bang tot nghiép cao dang diing nganh hoac nganh phu hop;

- Nguoi ¢o béng t6t nghiép dai hoc nganh gan véi chuyén nganh Ngbn ngir Anh
phai hoc bo sung kién thirc trude khi du thi. Noi dung kién thire hoc b6 sung cho ting
doi tuwong du thi do Hi€u trudng quyét dinh.

- Danh muc céc nganh diing va phu hgp vdi chuyén nganh Ngon ngit Anh

STT Nganh
1 | Ngon ngit Anh (Tiéng Anh / Anh vin)




2 | Su pham tiéng Anh

- Danh muc cac nganh gan va cac mon hoc bo sung kién thirc

+ Danh muyc cac nganh gan

STT Nganh
1 | Nga-Anh
2 | Phap-Anh
3 | Trung-Anh

- Cac mon hoc bo sung kién thurc

Kién thirc tiéng Anh b sung bao gom cac mon Noéi, Nghe, Poc, Viét nang cao (8
TC). Ngit nghia hoc (2 TC), Ngit &m hoc (2 TC) va Ca phap hoc (2 TC).

S6 5 )

T Mo6n hoc So6 TC
1 Nghe nang cao 2
2 NGi nang cao 2
3 Viét nang cao 2
4 Poc nang cao 2

Ly thuyét tiéng (nhitng van dé co ban vé ngi
5 . L e % 6
am, ngtr nghia va cu phap tiéng Anh)

4.5. Cic mén thi tuyén
Chuong trinh thi tuyén vao cao hoc chuyén nganh Ngon ngit Anh gém cac mén:
- Mén chi chdt: K§ nang thyc hanh tiéng Anh (Poc hiéu va Dién dat viét).

- Mo6n chuyén nganh: Ly thuyét tiéng Anh (Cac kién thirc co ban vé Ngir am, Ngir
nghia va Ca phép tiéng Anh).

- M6n Ngoai ngii: Tiéng Phap (Trinh do bac 2/6 Khung NLNNVN)
4.6. Diéu kién tring tuyén

- Thi sinh phai dat diém 5 tr¢ 1én theo thang diém 10 ¢ cac mén thi cha chét va
chuyén nganh.

- Mé6n ngoai ngit phai dat yéu cau theo quy dinh ctia Truong PH Quy Nhon.

- S6 luong trang tuyén cin ctr theo chi tiéu d3 duoc xac dinh cia Trudng va tong
diém thi cdc mon thi (trir mon ngoai ngir) cua ting thi sinh.

- Truong hop nhiéu thi sinh ¢ cing tong diém cac moén thi nhu nhau thi s& xét dén
muc diém cao hon ciia mon chu chot sau do dén mon chuyén nganh va cudi cung la
mon ngoai ngir dé xac dinh nguoi tring tuyén.

- Thi sinh tot nghiép dai hoc chinh quy loai gi6i va xuét sic cac nganh ding va
nganh phu hop dugc xét tuyén thang khong can qua thi tuyén.
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5. Pi¢u kién tot nghiép

- Tich luy du s6 tin chi cia chwong trinh: 60 TC bao gdom ca luan vian tot nghiép
vo1 két qua trung binh chung dat 5,5 trén thang diém 10;

- Bao vé luan van tot nghiép dat yéu cau: 5,5-10 diém

- Pat yéu cau vé trinh do ngoai ngir hai: Bac 3/6 cua Khung Nang lyc Ngoai ngir 6
bac cua Viét Nam hodc céc ching chi qudc té (trir tiéng Anh) twong duong con thoi
han str dung.



PHAN II

CHUONG TRINH PAO TAO
2.1. Khai quat chuong trinh

- Tbng thoi lwong: 60 tin chi, trong do:
+ Khdi kién thire chung: 7 TC bit budc

+ Khdi kién thirc co so: 18 TC (9 TC bat bude + 9 /24 TC ty chon)
+ Khdi kién thirc chuyén nganh: 25 TC (12 TC bat budc + 13/27 TC ty chon)
+ Luan vin t6t nghiép: 10 TC

Yéu cau cta luan van: Ludn van la mét bdo cdo chuyén de khoang 40-60 trang

trinh bay két qud nghién ciru gidi quyét mot van dé ddt ra trong the tién hodc bdo cdo

16 chirc, trién khai dp dung mot nghién civu 1y thuyét, mét mé hinh méi ... trong linh

vie chuyén nganh vao thuc té

- Tong s6 hoc phan: 17/27 (14 HP 3TC+ 2 HP 2TC + 1 HP 4 TC)

2.2. Danh muc cac hoc phin trong chwong trinh dio tao

Ma so Khoi lwong (tin chi)
hgc phan
TT | s é A 2 3
hin  Phin Tén hoc phan Téng Ly Thl{c ha{lh,
chir  s6 s6 | thuyée | 1o luan,
y Bai tap
1 Kién thirc chung 7 5 1
1 XHTH [501 | Triét hoc (Philosophy) 4 4 0
2 INANN 502 | Ngoai ngit 2 (Second Foreign Language) 3 2 1
2 Kién thirc co sé 18
2.1 Cdac mon hoc bat bujc 9 7 2
3 INADC 503 | Ngon nglt hoc dai cuong (General 3 2 1
Linguistics)
NAPP 505 | Phuong phap nghién ctiru (Research 3 2 1
4
Methods)
5 NANP | 504 | Ngit phap 1y thuyét (Theoretical Grammar) 3 3
2.2 Cdc mén hoc tw chon: 3/6 mon hoc 9/24
6 NAXH | 506 | Ngon nglt hoc xa héi (Sociolinguistics) 3 2 1
7 NAVK | 507 | Tiéng Anh viét khoa hoc (Academic Written 3 2 1
English)
8 NAHK | 508 | Hoa Ky hoc (American Studies) 3 2 1




Mai so

Khdi lwgng (tin chi)

hoc phin
TT [, . Tén hoc pha : , 3
han [Phan ¢n hot phan Tong Ly Thl‘fc haP h,
chit  [sb s6 | thuyét Thao luan,
YU Baitap
9 NATT | 509 | Tiép thu ngon ngir thir nhat va ngdn ngit thir 3 2 1
hai (First and Second Language Acquisition)
10 NATK | 510 | Thiét ké chuong trinh giang day ngoai ngi 3 2 1
(Curriculum Design)
NACN | 511 | Cong nghé thong tin trong giang day ngoai 3 2 1
11 N . . !
ngilt (IT in Foreign Language Teaching)
12 NAVH | 512 | Ngbn ngitr va van hoa (Language and Culture) 3 3 0
13 NAUD | 513 | Ngon ngit hoc tng dung (Applied Linguistics) 3 3 0
3 Khéi kién thirc chuyén nganh 25
3.1 Cdc mon hoc bat bujc 12 8 4
14 NADT | 514 | Nghién cutu dich thuat (Translation Studies) 3 2 1
15 NADC | 515 | Ngbn ngit hoc dbi chiéu (Contrastive 3 2 1
Linguistics)
16 NADH | 516 | Ngtr dung hoc (Pragmatics) 3 2 1
17 NADN | 517 | Nhimng duong hudng phan tich dién ngon 3 2 1
(Approaches in Discourse Analysis)
3.2 Cdac méon hoc tu chon: 5/10 mén hoc 13/27
1g |NAPG | 518 Thuyét danh gia (Appraisal) 3 2 1
19 NAKT | 519 | Kiém tra danh gia kha ning ngdn ngit 3 2 1
(Language Testing and Evaluation)
20 NANN | 520 | Ngir nghia hoc (Semantics) 2 2 0
21 NAGT | 521 | Nghién ctru giao tiép giao van hoa (Cross- 3 2 1
Culture Communication Studies)
29 NACN | 522 | Ngit phap chtc niang (Functional Grammar) 3 2 1
23 NATN | 523 | Ngon ngit hoc tri nhén (Cognitive Linguistics) 2 2 0
24 NACN | 524 | Tiéng Anh chuyén nganh (English for Specific 3 2 0
Purposes)
o5 NATL | 525 | Ngon ngtt hoc tdm 1y (Psycho-linguistics) 3 2 1
2 NACT | 526 | Ciu tric luan trong ngon ngit hoc 3 3 0
(Structuralism in Linguistics)
27 NADK | 527 | Boc van ban khoa hoc (Academic Reading) 2 2 0
4. Luin vin 10
Tong cong 60/90

PHAN 111

PE CUONG CHI TIET CAC HQC PHAN
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3.1. TRIET HQC (Philosophy)

- Md s6 mén hoc: XHTH 501

- 86 tin chi: 04 (Ly thuyét: 4TC; Thyc hanh: 0 TC)

- B mén phu trdach: B mén Triét hoc, Khoa Gido dyc chinh tri - Hanh chinh

- Mé td hoc phin:

Mon hoc trinh bay hé thong tri thire triét hoc Méc-Lé nin thong qua cac nguyén ly

co ban duoc khai quat co dong va siu sac. Tir d6 doi hoi ngudi hoc mudn tiép can cac
nguyén 1y nay phai dat to1 trinh d0 tu duy mai, khai quat hon.

- Muc tiéu cua hoc phan

V¢ kién thtrc: Chuong trinh Triét hoc dung cho hoc vién cao hoc va nghién ctru
sinh khong thudc chuyén nganh Triét hoc nham nang cao tinh khoa hoc va tinh hi¢n
dai cua ly ludn, gan 1y ludn véi nhitng van dé cua thoi dai va cia dat nude, dic biét 1a
nang cao nang lyc van dung 1y luan vao thyc tién, vao linh vyc khoa hoc chuyén mon
cua hoc vién cao hoc va nghién ctru sinh

Vé k¥ nidng: Nghe gidng, nghién ctru tai liéu, thao ludn, gidi quyét cac yéu cau ve
chuyén mon do giang vién t6 chuc

Veé thai d9, chuyén can:

bé thuc hién dugc muc dich trén, chuong trinh triét hoc dung cho hoc vién cao
hoc va nghién ctru sinh khong thudc chuyén nganh triét hoc can dat dugc cac yéu cau
Sau.:

+ Thir nhat: Ké thira nhiing kién thic di c6 & trinh d6 dao tao dai hoc va phat
trién sau thém nhitng ndi dung co ban trong lich sur triét hoc va trong triet hoc Mac-
Lénin.

+ Thit hai: Trén co s& nhitng ndi dung co ban vé lich s triét hoc, triét hoc Mac-
Lénin, chuong trinh dugc bo sung, phat trién nham nang cao tinh hién dai gan lién véi
cac thanh tyu méi cua khoa hoc va cong nghé, véi nhitng van dé cua thoi dai va cia
dat nudc dang dat ra.

+ Thir ba: Nang cao nang luc cho hoc vién cao hoc va nghién ctlru sinh trong viéc
van dung cac nguyén ly ctia chu nghia Mac — Lénin, Tu tuéng HO6 Chi Minh vao
nhitng van dé thuc tién dat nudc dang dit ra cling nhu trong hoc tip, nghién clru va
trong linh vuc cong tac ciia minh.

- Nji dung hoc phin:

+ Trén co so tim hiéu v& lich su phat trién cua triét hoc trudc Mac, khéng dinh sy
ra doi cia triét hoc Méac-Lénin 1a tat yéu khach quan, hop quy luat phat trién cua tu

duy nhan loai, 12 budc ngodt cach mang trong sy phat trién cua triét hoc ( chuong 1, 2,
3,4)

+Lam rd ban chat cua thé gi6i quan duy vat bién ching, vai trd ctia n6 trong nhan
thire, thuc tién ( chuong 5) va phép bién chung duy vat la phuong phap luén cia nhan
thirc khoa hoc va hoat dong thuc tién ( chuong 6)

+ Lam rd nguyén tic théng nhét gitra 1y luan va thyc tlen ( chwong 7) va ban chét

ctia chi nghia duy vat lich sir ( Ly luan vé quy luat phét trién cua lich st, cia xa hoi
loai ngudi va cua con duong di 1én CNXH ¢ Viét nam — chuong 8, 9, 10, 11)
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Phuong phép trién khai : thuyét trinh trén 16p, nghe giang, 1am bai kiém tra gitra
hoc phan va thi két thac hoc phan.

PHAN 1: Khii luin vé triét_hoc va lich sir triét hoc

I. Triét hoc - chitc niing thé giéi quan va phwong phap luan cia triét hoc

1. Khai niém triét hoc va nguén géc cua triét hoc

2. Chire ning thé gii quan va phuong phap luan cua triét hoc.
IL. Véin dé co bén ciia triét hoc va cac treong phai triét hoc
1. Van dé co ban cua triét hoc

2. Cac truong phai triét hoc

II1. Bién chirng va siéu hinh

1. Phuong phap siéu hinh va phuong phap bién chirng

2. Céc hinh thtrc co ban cua phép bién chirng.

IV. Lich sir triét hoc va s phan Ky lich sir triét hoc

1. Khai niém lich sir triét hoc

2. Cac tinh quy luat phat trién cta lich sir triét hoc

3. Phén ky lich str triét hoc

PHAN 2: Khii luge lich sit triét hoc phuwong Déng

I. Triét hoc An P9 ¢6 - Trung dai

1. Diéu kién ra doi va nét dic thu cua triét hoc An Do C6 - Trung dai.

2. Nhitng tu tudng co ban cua triét hoc An Bo C6 - Trung dai.

3. Mot s6 két luan vé triét hoc An Do C6 - Trung dai.

II. Triét hoc Trung Quéc Co - Trung dai

1. Diéu kién ra doi va nét ddc thu cua triét hoc Trung Qudc C6 - Trung dai.

2. Tu tudng triét hoc cia mot sd truong phai thoi cb dai (6 truong phai 1a Am
duong gia, Nho gia, Mac gia, Pao gia, Phap gia, Danh gia).

3. Dién bién cta tu tudng triét hoc co daj trong x4 hoi phongk ién Trung Qubc (5
thoi ky: Thoi Han, Nguy Tan, Tuy Puong, Tong — Minh, Thanh).

4. Mot sd két luan vé triét hoc Trung Quéc co - Trung dai.

II1. Khai hwge vé lich sir tw twéng triét hoc Viét Nam

1. Diéu kién lich st va nét dic thu vé tu tudng triét hoc Viét Nam.

2. Mot sb noi dung co ban cua lich st tu tudng triét hoc Viét Nam.

3. Su ké thira va phat trién tu tudng triét hoc Viét Nam ctia HO6 Chi Minh.
PHAN 3: Khai luge lich sir triét hoc phwong Tay

I. Triét hoc Hy Lap c6 dai

1. Diéu kién ra doi va nét dic thu cua triét hoc Hy Lap co dai.

2. Tu tuong triét hoc Hy Lap co dai.
3. Mot s6 két luan vé triét hoc Hy Lap c6 dai.
II. Triét hoc TAy Au thoi trung cd
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1. biéu kién ra doi va nét dic thu triét hoc Tay Au thoi trung co.

2. Tu tudng triét hoc TAy Au thoi trung c.

3. Mot sb két luan veé triét hoc Tay Au thoi trung co.

IIL. Triét hoc TAy Au thoi Phuc hung va Can dai (XVII - XVIII)

1. PBiéu kién ra doi va nét dic thu triét hoc Tay Au thoi Phuc hung va can dai.

2. Triét hoc Tay Au thoi Phuc hung va can dai (XVII — XVIII)

3. Mot s két luan vé triét hoc Tay Au thoi ky Phuc hung va Can dai (XVII —
XVIII).

IV. Triét hoc cb dién Dirc

1. Diéu kién ra doi va nét ddc thu triét hoc ¢o dién Dic.

2. Tu tudng '[I:ié'[ hoc ¢ dién Plc qua cac dai biéu xuit sic (Ba dai biéu: Canto,
Héghen, Phoi-o-bac).

3. Mot s6 két luan vé triét hoc c6 dién Puc.

V. Mot sb trao hru triét hoc phwong Tay hién dai

1. Tinh hinh kinh té x3 hoi cudi thé ky XIX dau

PHAN 4: Khii luge lich sir triét hoc Mac — Lénin

I. Pi¢u kién ra doi triét hoc Mac

1. Piéu kién kinh té - xa hoi

2. Tién d¢ 1y luan

3. Tién dé khoa hoc tu nhién

II. Nhitng giai doan chii yéu trong sw hinh thanh va phat trién caa triét hoc
Mac-Lénin

1. Giai doan Mac-Angghen

2. V.I. Lénin phat trién triét hoc Mac.

3. Thuc chit cua cugc cach mang trong triét hoc do C.Méc va Ph.Angghen thuc
hién, Lénin phat trién.

PHAN 5: Chii nghia duy vét bién chimg - Co s 1V ludn ciia thé gi6i quan
khoa hoc

I. Thé giéi quan va thé giéi quan duy vat

1. Thé gi6i quan va cac hinh thiic co ban ctia thé gidi quan.

2. Thé gi6i quan duy vat va lich st phat trién thé gidi duy vat.

II. Thé giéi quan duy vét bién chirng

1. Noi dung ctia thé gi6i quan duy vat bién ching

2. Ban chat ctia thé gidi quan duy vat bién ching.

III. Nhitng nguyén tic phwong phap luin cia thé giéi quan duy vat bién
chirng va van dung vao sw nghiép xay dung chi nghia xa hgi & Viét Nam hién nay

1. Céc nguyén tic phuwong phap luan

2. Van dung vao cach mang xa hoi chi nghia ¢ Viét Nam.
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PHAN 6: Phép bién chirng duy vat - Phuong phap ludn nhin thirc khoa hoc
va thue tién

I. Khai niém phép bién chirng va khai quat lich sir phat trién phép bién chirng

1. Khéai niém phép bién chung.

2. Khai quat lich sir phat trién cia phép bién ching.

I1. N§i dung co ban ctia phép bién chirng duy vat — tinh khoa hoc va tinh cach
mang cua no

1. Nguyén 1y vé mbi lién hé phd bién

2. Nguyén 1y vé sy phat trién cua phép bién ching duy vit.

3. Tinh khoa hoc va tinh cach mang cua phép bién chiing duy vat.

I11. Phwong phap va phwong phap ludn, cac nguyén tic phwong phap luin co
ban cta phép bién chirng duy vat.

1. Phuong phép va phuong phép luin
2. Céac nguyén tac phuong phéap luan co ban ciia phép bién ching duy vat

PHAN 7: Nouvén tic thong nhit giira 1V luan va thue tién cia triét hoc Mac —
Lénin

I. Kh4i ni¢m 1y ludn va thye tién

1. Khai niém va cac hinh thtrc thuc tién.

2. Khai niém va cac cép do 1y luan

II. Nhitng nguyén tic co ban ciia s thong nhat giira Iy luan va thue tién

1. Thuc tién 1a co sé, dong luc, muc dich ctia nhan thuc, cua 1y luan, 1y luan hinh
thanh, phat trién phai xuat phat tur thuc tién, dap img yéu cau cua thuc tien.

2. Thyc tién phai duoc chi dao bai 1y lusn khoa hoc, ngugc lai 1y luan khoa hoc
phai dugc van dung vao thyc tién, kiém nghiém trong thuc tién, ti€p tuc bo sung va
phat trién trong thuc tien.

III. Y nghia phwong phap luin ciia nguyén tic thong nhat giira 1y luin va
thuec tién trong giai doan cach mang hién nay é nuéc ta

1. Van dung sang tao cta chi nghia Mac-Lénin, Tu twéng HO Chi Minh ciing nhu
cac tr1 thirc khoa hoc ma nhan loai da dat duoc vao diéu kién cu thé nudc ta.

2. Nghién ctru tong két kinh nghiém thyc tién Viét Nam va qudc té dé tiép tuc
hoan thién 1y lun vé chu nghia xa hoi va con duong di 1én chu nghia xa hdi ¢ Vit
Nam.

3. Trong giao duc va dao tao phai két hop nha truong véi xa hoi, 1y ludn voi thue
tien.

4. Khac phyc bénh kinh nghiém va bénh gido dicu.

I. Khai niém Iy ludn va thuc tién

1. Khai niém va céac hinh thtre thuc tién.

2. Khai niém va cac cap d6 1y luan

II. Nhitng nguyén tic co ban ciia s thong nhat giira Iy luan va thue tién
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1. Thyc tién 13 co sd, dong luc, muc dich cua nhan thire, cta 1y luan, 1y luan hinh
thanh, phat trién phai xuat phat tir thuc tién, dap img yéu cau cua thuc tien.

2. Thuc tién phai dugc chi dao boi 1y luin khoa hoc, nguoc lai 1y luan khoa hoc
phai dugc van dung vao thyc tién, kiém nghiém trong thuc tién, ti€p tuc bo sung va
phat trién trong thuc tien.

III. Y nghia phwong phap luin ciia nguyén tic thong nhat giira Iy luin va
thue tién trong giai doan cach mang hién nay ¢ nuwérc ta

1. Van dung sang tao cua chii nghia Méac-Lénin, Tu tudng H6 Chi Minh ciing nhu
cac tri thirc khoa hoc ma nhan loai da dat duoc vao diéu kién cu thé nudc ta.

2. Nghién ctru tong két kinh nghiém thyc tién Viét Nam va qudc té dé tiép tuc
hoan thién 1y luan vé chu nghia xa hoi va con duong di 1én chu nghia xa hdi ¢ Viét
Nam.

3. Trong giao duc va dao tao phai két hop nha truong véi xa hoi, 1y ludn véi thue
tien.

4. Khac phyc bénh kinh nghiém va bénh gido diéu.

PHAN 8: Ly luin hinh thai kinh té - x3 hoi va con dwong di 1én chii nghia xi
hoi & Viét Nam

I. Ly luan hinh thai kinh té - xa hoi va vai tré phwong phap luin ciia Iy luin
do

1. Nhiing tién dé xuét phat dé xay dung 1y luan hinh théi kinh té - xa hoi.

2. Cau tric x4 hoi - pham tri hinh thai kinh té - xa hoi.
3. Phép bién chung vé su van dong, phat trién cta cac hinh thai kinh té - xa hoi.

4. Ly luan hinh thai kinh t& - x3 hoi va cach tiép can lich st nhan loai theo 1y
thuyét cac nén van minh.

5. Tinh khoa hoc va vai trd phwong phép luan cia Iy luan hinh thai kinh té - x&
hoi.

IL. Nhan thire vé chii nghia xa hoi

1. Dy bao cta C.Méc va V.I.Lénin vé chi nghia xa hoi.

2. Nhitng biéu hién méi cua thoi dai va van dé qua do 1én chu nghia xa hoi.

IT1. Con duong di 1én chu nghia xa h¢i ¢ Viét Nam

1. Qua dg 1én chu nghia xa hdi bd qua ché do tu ban chu nghia - Sy van dung sang
tao 1y luan hinh thai kinh t€ - xa hdi vao di€u kién cu thé & Viét Nam.

2. Cong nghiép hoa, hién dai hoa 1a nhi€ém vu trung tdm cua thoi ky qua do - Su
van dung 1y luan hinh thai kinh té - xa hdi trong s nghiép xay dung chu nghia xa hoi
0 Viét Nam.

3. Két hop gitta phat trién Iyc lugng san xuat véi xay dung quan hé san xuat phu
hop trong thot ky qué d tién 1€n chi nghia xa hoi.

4, Két hop gitra kinh té v&i chinh tri va cac matk hac cua doi séng xa hoi trong
thot ky qua do tién 1€n chu nghia xa hdi.

PHAN 9: Vin d@ giai cAp, din tdc, nhin loai trong thoi dai hién nay va vin dung vao
sw nghiép xay dung CNXH ¢ VN
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I. Giai cAp va dau tranh giai cip

1. Khéi quat cac quan diém ngoai Mac xit vé giai cap va diu tranh giai cap.

2. Quan diém Mac xit vé giai cAp va dau tranh giai cip.

3. Véan d¢ giai cap va dau tranh giai cap trong thoi ky qua do tién 1én chu nghia xa
ho1 & Viét Nam.

IL. Quan hé giai cip véi din tdc va nhan loai trong thoi dai hién nay

1. Dan toc va quan hé giita giai cap véi dan toc

2. Nhén loai va quan hé giai cip voi nhan loai.

3. Tu tudng Ho Chi Minh vé quan h¢ giai cép, dan tdc, nhan loai trong cach mang
Viét Nam.

4. Van dé quan hé giai cép, dan tdc, nhan loai trong cach mang Viét Nam hi¢n
nay.

PHAN 10: LY luAn vé nha nwéc va nha nuwée phap quyén xi hdi chii nghia
Viét Nam

I. Nhirng ndi dung co ban ciia Iy luan vé nha nuéc

1. V& ban chat cia Nha nudc.

2. Vé chirc ning ctia Nha nudc.

3. Vé nhiing dic trung ciia Nha nudc.

4. Vé ngudn goc ra doi cia Nha nude.

5. Lich stir Nha nudc va cac hinh thirc cia Nha

I1. Nha nuéc phap quyén va nha nuéce phap quyén xa hdi chii nghia Viét Nam
1. Nha nudc phap quyén va nha nude phap quyén tu san.

2. Nha nudc phap quyén xa hdi chi nghia Viét Nam

PHAN 11: Quan diém ciia triét hoc Méac - Lénin vé con ngwoi va van dé xay dung
con ngwoi Viét Nam hién nay

I. Mt s6 quan diém triét hoc trwéc Mac vé con ngudi

1. Quan diém vé con nguoi trong triét hoc phwong Pong.

2. Quan diém vé con ngudi trong triét hoc phuong Tay.

II. Quan diém triét hoc Mac — Lénin vé con nguoi

1. Quan diém triét hoc Mac — Lénin vé ban chat conn gudi.
2. Quan diém triét hoc Mac — Lénin vé giai phong con ngudi.

III. Tw twéng H6 Chi Minh vé con ngudi trong sw nghiép cach mang do Pang
ta lanh dao

1. Co s6 hinh thanh Tu twong H6 Chi Minh vé con ngudi.

2. Noi dung co ban Tu tuéng HO Chi Minh vé con ngudi trong cach mang Viét
Nam.

IV. Van dé xay dwng con nguwdi Viét Nam hién nay
1. Con ngudi Viét Nam trong lich st
2. Con nguoi Viét Nam trong giai doan hién nay.
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- Tai liéu tham khdo

1. BO Gido dyc va Dao tao, Gido trinh Triét hoc Mdc — Lénin (dung trong céc
truong dai hoc va cao dang), Nha xuat ban Chinh tri quoc gia, Ha Noi, 2006.

2. Nguyén Hitu Vui (chu bién), Lich sir Triét hoc, Nha xuat ban Chinh tri quoc
gia, Ha N¢i, 2002.

3. DBoan Thé Hung (chu bién), Mdi quan hé bién chimg giita kinh te thi truong

v6i kinh té thi truong dinh huéng XHCN & Viét Nam hién nay, Nha xuét ban Tong
hop TP HCM, 2009.

- Hwdng din thwe hién chwong trinh:

Neéu nd1 dung chi tiét cia hoc phén theo chuong, muc, tiéu muc hodc theo cac vin
dé chinh ctia hoc phan (theo cau trac 1; 1.1; 1.1.1 ...)

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hoic kiém tra 0.3
Thi két thuic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan
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3.2. NGOAINGU 2: TIENG PHAP (French)

- M@ s6 mén hoc: NANN 502

- 86 tin chi:: 03 (Ly thuyét: 3TC; Thuc hanh: 1TC)

- Bo mon phu trach: B0 mdn Ngoai ngir II, Khoa Ngoai ngit

- Mo td hoc phin:

La mén hoc co sé bat !)uc}c trong chuoqg trinh dao tao Cao hoc T}}ac sT cua tat ca
cac chuyén nganh. Mon tiéng Phap dugc bo tri hoc trong ndm thir nhat cuia khoa dao
tao.

- Muc tiéu hoc phén:

Cung cap cho hoc vién nhing kién thirc vé ngdn ngir tleng Phap, rén luyén va phat
trién ky nang giao tiép, gitip hoc vién phuong phéap hoc tiéng ‘Phap co hi¢u qua. Sau
khi két thac mén hoc, hoc vién phai dat duge nang luc giao tlep ¢ trinh d¢ ¢ trinh d9
trung cap (bang C), tvong duwong cap do B1- theo Khung quy chiéu Chau Au- bao gom
tri thire v€ binh dién ngdn ngtr (nglr am, tur vung , ngit phap), kién thirc vé van hoa
Phap va ky nang thuc hanh ngén ngit (nghe, noi , doc , viét), trong d6 k¥ nang doc
hiéu, dich phai & mirc thanh thao.

- Nji dung hoc phin -

UNITE 1:

Lecon 1:

| - Grammaire:

Il - Textes — dialogues:

[11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 12

Sdach tham khdo:

1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. CIlé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 2-Exercices individuels. CIlé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, |., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 2:

| - Grammaire:

Il - Textes — dialogues:

I11 - Exercices: exercices 1,2,3page 15 va 1,2,3 page 16

Sdach tham khdo:

1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006
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2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, |, & Petetin, A.,, Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.

Lecon 3:

| - Grammaire:

Il - Textes — dialogues:

[11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 20

Sach tham khdo:

1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 2-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, |.,, & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.

Lecon 4:

| - Grammaire:

Il - Textes — dialogues:

I11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 24

Sach tham khao:

1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 2-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, |, & Petetin, A.,, Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.
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7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
UNITE 2

Lecon 5:

| - Grammaire:

Il - Textes — dialogues:

I11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 pages 32

Sdach tham khao:

1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, I., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 6:
| - Grammaire:
Il - Textes — dialogues:
[11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 36
Sach tham khdo:
1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2—Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, I., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 7:
| - Grammaire:
Il - Textes — dialogues:
I11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 40
Sdach tham khdo:
1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006
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2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, I., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 8:
| - Grammaire:
Il - Textes — dialogues:
[11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 44
Sdach tham khdao:
1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. CIé International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 2—Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

5. Bady, J., Greaves, |., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

6. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 9:
| - Grammaire:
Il - Textes — dialogues:
I11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 52
Sdch tham khdo:
1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontiéres 2—Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, I., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.
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7. Cappelle, G. & Gidon, N., Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris, 1995.
Lecon 10:
| - Grammaire:
Il - Textes — dialogues:
I11 - Exercices: exercices 1,2,3,4 page 56
Sdach tham khao:
1. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2. Cle International, Paris, 2006

2. Poisson-Quinton, S. et al., Festival 2- Cahier d’exercices. Cle International,
Paris, 2006

3. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 1-Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

4. Poisson-Quinton, S. et al., Sans Frontieres 2. Clé International, Paris, 1991.

5. Verdelhan-Bourgarde, M., Sans Frontieres 2—Exercices individuels. Clé
International, Paris, 1991.

6. Bady, J., Greaves, |., & Petetin, A., Grammaire — 350 exercices Niveau
débutant. Hachette, Paris, 1996.

7. Monnerie, A., Le francais au présent. Didier/Hatier, Paris, 1994.

8. Kaneman-Pougatch, M., TRevisi, S., Giura, M. B. D. |., & Jennepin, D.,
Café Creme 1. Hachette, Paris, 1997.

9. Cappelle, G. & Gidon, N.,, Le Nouvel Espace 1. Hachette F.L.E., Paris,
1995.

- Hwéng din thuwc hién chwong trinh:
+ Ly thuyét : 3TC
+ Thao luan, thuc hanh: 1TC
- Phuong phap danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noi dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thiic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Nguyén Thi Ai Quynh
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3.3. NGON NGU HOQC PAI CUONG (General Linguistics)

- Md s6 mén hoc: NADC 503

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B modn Ly thuyét ngdn ngit, Khoa Ngoai ngir

- Mo ta hocphc’z“n'

Mon hoc cung cap cho hoc vién nhiing kién thirc co ban vé Iy thuyet ngon ngi
nhu: ngudn gbe ngdn ngit, ngdn ngit va 16i ndi, ngdn ngir va giao tiép, hé thong tin
hiéu ngon ngir, cac truong phai nghién clru ngén ngi, nglr vue, ddng dai va lich dai,.
Bén canh do, nguoi hoc cing dugc cung cap mot so khai niém va thuat ngor vé ly
thuyét ngon ngir nhu: cau, phat ngon, tham chiéu, chi xuat, phép lay, phuong ngir, biét
ngt,...

- Muc tiéu hoc phdn: Mon hoc nay nham muc dich:

+ Giap hoc vién ndm duoc cac khai niém va thuat ngir co ban vé ngdn ngtr hoc

+ Trang bi cho hoc vién cac kién thitc co ban vé 1y thuyét ngon ngit phuc vu cho
viéc hoc tap, nghién clru va cong viéc sau nay

+ Giup hoc vién nang cao ky nang nghe, noi, doc, viét, tmg dung ngdn ngir dé
phuc vu nhu cau giao tiép va cong viéc hang ngay

- Ngi dung hoc phan:

Chapter 1 The nature of human language.

1. What is language?

2. The functions of language.

3. Language and thought

Tai liéu tham khdao

1. Bolinger, D. 1975. Aspects of Language. Harcourt. Brace.

2. Chomsky, N. 1972. Language and Mind Harcourt. Brace.

3. Hudson, R.A. 1980. Sociolinguistics. Cambridge University Press.

Chapter 2 The structure of language

2.1 Linguistic level

2.2 Typology and universals.

2.3 Grammar

2.4 Semantics and pragmatics, discourse and text.

Tai ligu tham khdo

1. Austin, J. L. 1962. How to do things with words. Claredon Press.

2. Bynon, T. 1977. Historical Linguistics. Cambridge University Press.

3. Hudson, R.A. 1980. Sociolinguistics. Cambridge University Press.

Chapter 3 The psychology of language

3.1 First language acquisition.

3.2 Second language acquisition/learning.

Tai ligu tham khdo

1. Bolinger, D. 1975. Aspects of Language. Harcourt. Brace.

2 Hudson, R.A. 1988. Sociolinguistics. Cambridge University Press.

Chapter 4 Sign language

21



4.1 The structure of signs
4.2 The meaning of signs
4.3 ASL as a liguistic system
Tai liéu tham khdao
1. Bolinger, D. 1975. Aspects of Language. Harcourt. Brace.
2. Chomsky, N. 1972. Language and Mind Harcourt. Brace.
Chapter 5 Language history and change
5.1. Families trees
5.2. Family relationship
5.3. Language change
Tai liéu tham khdao
1. Bynon, T. 1977. Historical Linguistics. Cambridge University Press.
2. Hudson, R.A. 1980. Sociolinguistics. Cambridge University Press.
Chapter 6 Language, society and culture
6.1 Social aspects of language.
6.2 Education, occupation.
6.3 Language and culture.
Tai liéu tham khdo
1. Austin, J. L. 1962. How to do things with words. Claredon Press.
2. Chomsky, N. 1972. Language and Mind Harcourt. Brace.
3. Hudson, R.A. 1980. Sociolinguistics. Cambridge University Press.
- Tai liéu tham khdo
Austin, J. L. 1962. How to do things with words. Claredon Press.
Bolinger, D. 1975. Aspects of Language. Harcourt. Brace.
Bynon, T. 1977. Historical Linguistics. Cambridge University Press.
Chomsky, N. 1972. Language and Mind Harcourt. Brace.
. Hudson, R.A. 1980. Sociolinguistics. Cambridge University Press.
- Huéng din thuwe hién chwong trinh
+ Thuyét gidng: 2TC
+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC
Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luén vé nhirng van dé ma giao vién yéu cau.
Cac nhom lan luot trinh bay ndi dung da thao luan dudi sy diéu khién, huong dan cua
gido vién. Sau do, gido vién gidi dap, danh gia va tong ket.

o~ wn e

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan
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TS. Truwong Van Dinh
3.4. PHUONG PHAP NGHIEN CUU KHOA HQC (Research Methods)

- Md s6 mén hoc: NAPP 505

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mé td hoc phan:

Mon hoc cung cip, gi6i thiéu cho hoc vién nhing kién thic co ban vé phuong
phap nghién ctru khoa hoc nhu: muc dich ctia nghién ctru khoa hoc, cac khai niém co
ban, va cac phuong phép nghién ctru khoa hoc.

- Muc tiéu hoc phdn: Mon hoc nay nham muc dich:

+ Gitip hoc vién nam dugc cac khai niém co ban vé phuong phap nghién ctiru khoa
hoc;

+ Trang bi cho hoc vién cac thao tac co ban, nén tang trong nghién ctru khoa hoc;

+‘Bu*(’yc,: déy gitp hoc vién thyc hanh luyén tap lam nghién ctru khoa hoc, phuc vu
nhu cau viét ti€u luan, luan van, cling nhu thuc hién cdc muc ti€u nhién ctiru khoa hoc
khac do nhi¢m vu cong tac ddt ra trong tuong lai.

- Noi dung hoc phén:

Chapter 1: What is research?

1.1. Introduction

1.2. Research as a natural process

1.3. Scientific research and common sense

1.4. Basic, applied, and practical research

1.5. Some key concepts in research

Chapter 2: Planning the thesis

2.1. Criteria for choosing a topic

2.2. The relationship between topics, purposes, and the Thesis

2.3. Determining the thesis

2.4. Designing the study

2.5. Elements of quantitative studies

2.6. Elements of qualitative studies

2.7. Combining quantitative and qualitative research

2.8. Gathering material

2.9. An overview of the steps and sources

2.10. General reference material

2.11. Finding usable information

Chapter 3: Doing a literature review

3.1. What is a literature review?

3.2. Appropriate ways of dealing with sources in academic writing

3.3. Shaping the literature to your own purposes
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3.4. Interpreting the literature in a critical way

3.5. Writing the review

Chapter 4: Using information from other sources

4.1. Reading skills for summarizing and paraphrasing

4.2. Writing skills for summarizing and paraphrasing

4.3. Language resources to avoid plagiarism

Chapter 5: An introduction to research methods

5.1. The experimental method

5.2. Ethnography

5.3. Case study

5.4. Methods of classroom observation and research

5.5. Introspective methods

5.6. Elicitation techniques

Chapter 6: Developing a questionnaire

6.1. The pros and cons of questionnaires

6.2. Questionnaires as part of a multi-method approach

6.3. Drafting the questions and answers

6.4. Designing the questionnaire

Chapter 7: The research interview

7.1. The nature of the interview

7.2. Interviewing: for and against

7.3. Focusing on the interview questions

7.4. Organizing and managing the interview

7.5. Special interviewing techniques

7.6. The limits of interview data

Chapter 8: Data, data collection procedures, and data analysis

8.1. The data collection parameter

8.2. Description of data collection procedures

8.3. Assuring the quality of the data

8.4. Using, adapting, and developing data collection procedures

8.5. Data analysis and the design of the study

Chapter 9: The computer as an information tool

9.1. Advantages and drawbacks to the internet

9.2. Electronic information resources

9.3. The internet and the World Wide Web

- Tai liéu tham khdo-

1. Anderson, J. and Poole, M. 1998. Assignment and Thesis Writing. Sydney:
Jacaranda Wiley Ltd.

2. Coffey, A. and Atkinson, P. 1996. Making Sense of Qualitative Data. London:
Sage Publcations, Inc.
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3. Fogiel. M. 1996. REA’s Quick and Easy Guide to Writing Your A+ Research
Paper. New Jersey: Research and Education Association.

4. Gillham, B. 2000. The Research Interview. London: Continuum.

5. Gillham, B. 2000. Developing a Questionnaire. London: Continuum.

6. Hacker, D. 1998. Research and Documentation in the Electronic Age. USA: St.
Martin’s Press, Inc.

7. Hart, C. 1998. Doing a Literature Review — Releasing the Social Science
Research Imagination. London: Sage Publications, Inc.

8. Kirszner, L. G. and Mandell, S. R. 1998. Patterns for College Writing — A
Rhetorical Reader and Guide. New York: St, Martin’s Press.

9. Nunan, D. 1992. Research Methods in Language Learning. Cambridge:
Cambridge University Press.

10. Seliger, H. W. and Shohamy, E. 1989. Second Language Research Methods.
Oxford: Oxford University Press.

11. Stake, R. E. 1995. The Art of Case Study. Sage Publications, Inc.

12. Turabian, K. L. 1976. Student’s Guide for Writing College Papers. London:
The University of Chicago Press.

13. Veit, R., Gould, C., and Clifford, J. 2001. Writing, Reading, and Researching.
Boston: Allyn and Bacon.

- Huéng din thuc hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh Vién lam viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma giéo vién yé}l cau.
Céac nhom lan luot trinh bay ndi dung da thao luaq duc’ri’ su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc dugc danh gia theo cac trong

sO sau day:

Noi dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Ha Thanh Hai
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3.5. TENG ANH VIET KHOA HOQC (Academic Written English)

- M 56 mon hoc: NAVK 507

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B moén Thuc hanh tiéng, Khoa Ngoai ngit

- Mo td hoc phin:

Tiéng Anh viét k}loa hoc 1a mot mon hoc C(’)’ tinh thl_l’? hanh van phong hoc thuat.
Mon hoc nay cung cap cho nguoi hoc nhing kién thirc vé ki nang viét van khoa hoc,
nham trang bi va rén luyén cho nguoi hoc kha nang trinh bay bao cao nghién ciru mot
cach hoc thuit theo ding yéu cau cua ngdn ngir khoa hocAnh.

- Muc tiéu hoc phan: Giap hoc vién nim va rén luyén :

Céch trinh bay mdt bao cao khoa hoc

Phong cach viét vin khoa hoc

Céc tiéu ki nang nhu viét tom tit, bai thuyét trinh, trich dan ¥, ...

- Npi dung hoc phan:
Chapter 1 Foundations of academic writing

1.1. The essay

1.2. The Academic writing Process

1.3. The research paper

Tai liéu tham khdo:

1. Day, R.A. 1994. How to Write and Publish a Scientific Paper. Oryx Press.

2. Fowler, H.; Aaron, J; Tarvers, J. 1995. The Little, Brown Handbook:
Instructor's Annotated Edition, HarperCollins College Publishers, New York.

3. Myers, T. 2002. Upgrade your English Essay. Oxford University Press. New
York.

4. Spencer, C. 1997. Foundations of writing: Developing Research and academic
Writing Skills. National Textbook Company. USA.

5. Tickle, A. 1996. The writing Process: A Guide for ESL Students. HarperCollins
College Publishers, New York.

Chapter 2 Writing a Summary

2.1. Main ldeas

2.2. The summarizing process

2.3. The Summary Report

Tai liéu tham khdo:

1. Fowler, H.; Aaron, J; Tarvers, J. 1995. The Little, Brown Handbook:
Instructor's Annotated Edition, HarperCollins College Publishers, New York.

2. Myers, T. 2002. Upgrade your English Essay. Oxford University Press. New
York

3. Tickle, A. 1996. The writing Process: A Guide for ESL Students. HarperCollins
College Publishers, New York.

Chapter 3 Expanding Academic Writing Skills
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3.1. The relationship between Reading and Writing

3.2. Preparing for a Cause- and - Effect Research Paper

3.3. Writing an Introduction

3.4. Writing a Conclusion

3.5. Writing with Transitions

3.6. Preparing the Final Paper

Tai liéu tham khdo:

1. Fowler, H.; Aaron, J; Tarvers, J. 1995. The Little, Brown Handbook:
Instructor's Annotated Edition, HarperCollins College Publishers, New York.

2. Spencer, C. 1997. Foundations of writing: Developing Research and academic
Writing Skills. National Textbook Company. USA.

3. Tickle, A. 1996. The writing Process: A Guide for ESL Students. HarperCollins
College Publishers, New York.

Chapter 4 Expanding Research Skills

4.1. Preparing for a Comparison- and Contrast Research

4.2. Writing a Comparison- and Contrast Research Paper

4.3. Using information from Printed Sources

4.4. Academic Honesty

Tai liéu tham khao:

1. Day, R.A. 1994. How to Write and Publish a Scientific Paper. Oryx Press.

2. Fowler, H.; Aaron, J; Tarvers, J. 1995. The Little, Brown Handbook:
Instructor's Annotated Edition, HarperCollins College Publishers, New York.

3. Myers, T. 2002. Upgrade your English Essay. Oxford University Press. New
York.

4. Spencer, C. 1997. Foundations of writing: Developing Research and academic
Writing Skills. National Textbook Company. USA.

5. Tickle, A. 1996. The writing Process: A Guide for ESL Students. HarperCollins
College Publishers, New York.

Chapter 5 Defending a Position

5.1. Pro- Con: Looking at Both Sides

5.2. Defending your Position

Tai liéu tham khao:

1. Day, R.A. 1994. How to Write and Publish a Scientific Paper. Oryx Press.

2. Fowler, H.; Aaron, J; Tarvers, J. 1995. The Little, Brown Handbook:
Instructor's Annotated Edition, HarperCollins College Publishers, New York.

3. Myers, T. 2002. Upgrade your English Essay. Oxford University Press. New
York.

4. Spencer, C. 1997. Foundations of writing: Developing Research and academic
Writing Skills. National Textbook Company. USA.

5. Tickle, A. 1996. The writing Process: A Guide for ESL Students. HarperCollins
College Publishers, New York.
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Chapter 6 Branching Out

6.1. Analysis and Interpretation

6.2. Evaluation

6.3. Expanding Research Sources

- Tai liéu tham khdo:

1. Myers, T. 2002. Upgrade your English Essay. Oxford University Press. New
York.

2. Spencer, C. 1997. Foundations of writing: Developing Research and academic
Writing Skills. National Textbook Company. USA.

- Huwdng dén thue hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhém, thao luén vé nhitng van d‘é ma giao vién yéu cau.
Céac nhom lan luot trinh bay ndi dung da thao luéq du:c')’i’ su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, giao vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

Noi dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thuic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS. TS. Nguyén Thi Thu Hién
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3.6. HOA KY HOC (American Studies)

- M 56 mén hoc: NAHK 508

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- By mon phu trach: B0 mon Van hoa-Van minh-Dich thuat, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Hoa ky hoc 1a mon khoa hoc xi hoi nghién ciru vé dit nude, con ngudi, ban sic
van hoa, xd hoi, lich str, ngon ngtr, ngh¢ thuat... cua Hi¢p Chung Quéc Hoa Ky. Mén
hoc nay khong nhiing nham trang bi cho ngudi hoc nhitng kién thirc co ban vé nhiéu
linh virc do1 song My ma con giup nguoi hoc tim hiéu nhitng tiéu chudn gid tri cua vin
hoa My dé hiéu rd hon quan niém sbéng va hanh vi ung xir cia ngudi dan My trong
cugc song thuong ngay ciing nhu bdi canh hinh thanh va co ché van hanh cta cac thiét
ché xa hoi mang dac trung My nhu nha nudc, ton gido, gido duc.

- Muc tiéu hoc phin:

+ Gitp hoc vién ndm duoc cac khai niém co ban vé vin hoa va mot sb phuong

phép va duong hudng nghién ctru Hoa ky hoc.

+ Trang bi cho hoc vién cég: kién thtrc co ban va thiét thgc vé nhiéu mat cua dat

nudc My nhu dia ly, ddc diém dan cu, ngén ngit, ti€u chun gia tri, nha nudc, ton

gido, kinh té, gido duc, lich sur, ngh¢ thuat.

+ Gilp hoc vién néng cao ky nang giao tiép voi dbi tac My, ky nang dich thuat,

nang cao nhén thirc vé vai tro cua yéu t6 van hoa khi giao tiép voi cac doi tugng

thudc nén van hoa kl}ac, cling nhu hiéu rd hon vé van hoa cta dan tdc minh va co

y thure gin gitt ban sac van hoa do.

+ Giap hoc vién xéac dinh céac linh vuc vé vin hoa x3 hoi My dé di sau nghién ctru

phuc vu cho cong tac chuyén mén cuia minh.

- Ngi dung hoc phan:

Chapter 1 Basic concepts for the studies of societies

1.1. Culture

1.2. Elements of culture

1.3. A general introduction to the method and matters of American Studies

Tai liéu tham khdo:

1. Hirch, H.D.1987. Cultural Literacy- What Every American Needs to Know.
Boston : Houghton Mifflin Company.

2. Kachru, B.B., ed. 1992. The Other Tongue- English across Cultures. Urbana
and Chicago : University of Illinois Press.

3. Nguyen Quang, com.&ed. 1996. Intercultural Communication. Vietnam
National University- Hanoi.

4. Nguyen Quang. 2001. Mét So Vin Dé Giao tiép va Giao tiép Van Hoa. Pai hoc
Qudc gia Ha Noi.

5. Sun Min, Guo Cui, and Chen Li, eds. 1987. American Society and Culture.
Beijing Foreign Studies University.

6. Valdes J.M.,ed. 1994. Culture Bound. Cambridge University Press.
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Chapter 2 American Beliefs and Values and Their Impact on American
Institutions

2.1. American Values, Cultural Heritages, and the National Identity
2.2. Suspicion of a Strong Government

2.3. The Protestant Heritage: Self-Improvement, Volunteerism, and
Humanitarianism

2.4. American Business, the American Dream, Consumerism

2.5. The American Educational Philosophy

Tai liéu tham khdo:

1. Abraham, P.& Mackey, D. Contact the U.S.A. Prentice Hall Regents.

2. Datesman, M.K., Crandall, J. and Kearny, E.N. 1997. American Ways. Prentice
Hall Regents.

3. Fielder, E., Jansen, R. And Risch, M.L.N. 1990. America in Close-Up.
Longman.

4. Griffith, E. 1971. The American System of Government. New York : Popular
Library.

5. Lemay, J.A.L., eds. 1993. An Early American Reader. Washington, D.C. :
United States Information Agency.

6. Luedtke, L.S., ed. 1995. Making America- The Society and Culture of the
United States. Forums Series. Washington,D.C. : United States Information Agency.

7. Sun Min, Guo Cui, and Chen Li, eds. 1987. American Society and Culture.
Beijing Foreign Studies University.

8. Tiersky, Ethel and Martin. 1990. The USA- Customs and Institutions. Prentice
Hall Regents.

Chapter 3 American Geography

3.1. Physical Geography

3.2. Human Geography

3.3. Natural Resources and Economy

3.4. Cultural Regions of America

3.5. Regionalism and Americanism

Tai liéu tham khdo:

1. Falk, R. 1993. Spotlight on the U.S.A. Oxford:OUP

2. Fielder, E., Jansen, R. And Risch, M.L.N. 1990. America in Close-
Up.Longman.

3. Garwood C., Gardani, G.,and Peris, E. 1997. Aspects of Britain and the
USA.OUP

4. Giannotti, J. and Szwarcewics, S.M. 1996. Talking About the United States.

5. Kagan, L. And Westerfield, K. 1984. Meet the U.S. — People and Places in the
United States. New Jersey : Prentice Hall, Inc.

Chapter 4 American History
4.1. Colonial America
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4.2. American Independence

4.3. The Industrial Revolution and Territorial Expansion

4.4. The War of Recession

4.5. The 20th Century

1. Garwood C., Gardani, G.,and Peris, E. 1997. Aspects of Britain and the USA.OUP
2. Giannotti, J. and Szwarcewics, S.M. 1996. Talking About the United States.

3. Kern, K. 1991. A Journey Through America. West Los Angeles College.

4. Wade, R.C., Wilder, H.B. and Wade, L.C.1966. A History of the United States.
Boston : Houghton Mifflin Company.

Chapter 5 The American People

5.1. The Myths of the Melting Pot and the Salad Bowl

5.2. Race and Ethnic Relations — the Civil Rights Movement

5.3. Status and Social Class in the United States

5.4. Names to know in the USA

Tai liéu tham khdo:

1. Abraham, P.& Mackey, D. Contact the U.S.A. Prentice Hall Regents.

2. Datesman, M.K., Crandall, J. and Kearny, E.N. 1997. American Ways. Prentice Hall
Regents.

3. Fassler, D. And Lay, N.D.S. 1979. Encounter with a New World. New Jersey :
Prentice Hall, Inc.

4. Fielder, E., Jansen, R. And Risch, M.L.N. 1990. America in Close-Up.Longman.

5. Luedtke, L.S., ed. 1995. Making America- The Society and Culture of the United
States. Forums Series. Washington,D.C. : United States Information Agency.

6. Sun Min, Guo Cui, and Chen Li, eds. 1987. American Society and Culture. Beijing
Foreign Studies University.

7. Tiersky, Ethel and Martin. 1990. The USA- Customs and Institutions. Prentice Hall
Regents.

Chapter 6 Americanism

6.1. American English

6.2. Highlights of American Literature

6.3. American Nonverbal Language

6.4. American Language of Humor

6.5. American Rhetoric: Great Historical Speeches

Tai liéu tham khao:

1. Fassler, D. And Lay, N.D.S. 1979. Encounter with a New World. New Jersey :
Prentice Hall, Inc.

2. Fetchner, L. 1973. 5,000 One-and-Two Liners for Any and Every Occasion. New
York : Kew Gardens.

3. Kachru, B.B., ed. 1992. The Other Tongue- English across Cultures. Urbana and
Chicago : University of Illinois Press.

4. Lemay, J.A.L., eds. 1993. An Early American Reader. Washington, D.C. : United
States Information Agency.

5. Nguyen Quang, com.&ed. 1999. Intercultural Communication. Vietnam National
University- Hanoi.
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6. Nguyen Quang. 2001. M4t S6 Vin Bé Giao tiép va Giao tiép Vin Héa. Pai hoc Qudc
gia Ha Noi.

7. Wright, A. 1987. How to Communicate Successfully. Cambridge University Press.

Chapter 7 Entertainment

7.1. The Arts

7.2. Sports

7.3. The Media

7.4. American Advertising

- Tai liéu tham khao:

1. Datesman, M.K., Crandall, J. and Kearny, E.N. 1997. American Ways. Prentice Hall
Regents.

2. Fielder, E., Jansen, R. And Risch, M.L.N. 1990. America in Close-Up.Longman.

3. Luedtke, L.S., ed. 1995. Making America- The Society and Culture of the United
States. Forums Series. Washington,D.C. : United States Information Agency.

4. Maasik, S. And Soloman, J., eds. 1997. Signs of Life in the U.S.A. Boston : Bedford
Books.

5. Sun Min, Guo Cui, and Chen Li, eds. 1987. American Society and Culture. Beijing
Foreign Studies University.

6. Tiersky, Ethel and Martin. 1990. The USA- Customs and Institutions. Prentice Hall
Regents.

- Hwéng din thye hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Siqh vién lam viéc theo nhom, thao luan vé nhiing yén dé ma giao ViNén yéu cau. Cac
nhom lan luot trinh bay ndi dung da thao luan dudi sy diu khién, hudng dan cua giao vién.
Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tdp mon hoc dugc danh gia theo cac trong sO sau

day:
Noi dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS. TS. Nguyén Quang Ngoan
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3.7. TIEP THU NGON NGU THU NHAT VA THU HAI (First and Second
Language Acquisition)

- Md s6 mén hoc: NATT 509

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- Bo mon phu trach: BO mon PP Giang day, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mén hoc TIEP THU NGON NGU THU NHAT VA THU HAI 1a mon chuyén
nganh bat budc. 'Noi dung mon hoc nay gom 6 chuong dugc thuc hién voi 30 tiét, tap
trung vao cac van de lién quan dén viéc tiép thu ngon ngir th nhat va tiép thy ngon
ngtr thir hai va cac véan dé lién quan dén giai thich viéc tiép thu ngon ngit thir nhit va
tiep thu ngon ngtr thir hai.

- Muc tiéu hoc phan: Mon hoc néy nham:

+ Cac van de lién quan dén viéc tiép thu ngon ngtr thir nhat va tiép thu ngon ngir

thir hai va cic van dé lién quan dén giai thich viéc tiép thu ngdén ngir thir nhét va tiép
thu ngdén ngtr thur hai.

+ K¥ nang phén tich va nghién ctru lién quan dén viéc tiép thu ngon ngtr thir nhat
va tiép thu ngon nglr thtr hai va cac van dé lién quan dén giai thich viéc tiép thu ngon
ngir thir nhat va tiép thu ngon ngir tha hai.

- Néi dung hoc phan:

Chapter 1 Learning a First Language

1.1. Milestones and Patterns in Development

1.2. Theoretical Approaches to Explaining First Language Learning

Tai liéu tham khdo:

1. Lightbown, P. & Spada, N. (1999). How Languages are Learned. Oxford:
Oxford University Press.

2. White, L. (2003). Second Language Acquisition and Universal Grammar.
Cambridge: Cambridge University Press.

Chapter 2 Description of Learner Language

2.1. Learner Errors and Error Analysis

2.2. Developmental Patterns: Order and Sequence in Second Language
Acquisition

2.3. Variability in Learner Language

2.4. Pragmatic aspects of Learner Language

Tai liéu tham khdo:

1. Cook, V. (2001). Second Language Learning and Language Teaching. London:
Hodder Arnold.

1. Ellis, R. (1994). The Study of Second Language Acquisition. Oxford: Oxford
University Press.

2. Mitchell, R. & Myles, F. (2006). Second Language Learning Theories.
Chapter 3 Explaining Second Language Acquisition: External Factors
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3.1. Social Factors and Second Language Acquisition

3.2. Input and Interaction and Second Language Acquisition

Tai liéu tham khdo:

1. Singleton, D., and Lengyel, Z.. (1995). The Age Factor in Second Language
Acquisition. Clevedon: Multilingual Matters.

2. Singleton, D., and Lengyel, Z.. (1995). The Age Factor in Second Language
Acquisition. Clevedon: Multilingual Matters

3. White, L. (2003). Second Language Acquisition and Universal Grammar.
Cambridge: Cambridge University Press.

Chapter 4 Explaining Second Language acquisition: Internal Factors

4.1. Language Transfer

4.2. Cognitive Accounts of Second Language Acquisition

4.3. Linguistic Universals and Second Language Acquisition

Tai liéu tham khao:

1. Cook, V. (2001). Second Language Learning and Language Teaching. London:
Hodder Arnold.

2. Ellis, R. (1994). The Study of Second Language Acquisition. Oxford: Oxford
University Press.

3. White, L. (2003). Second Language Acquisition and Universal Grammar.
Cambridge: Cambridge University Press.

Chapter 5 Explaining Individual Differences in Second Language
Acquisition

5.1. Individual Learner Differences

5.2. Learning strategies

Tai liéu tham khdo:

1. Lightbown, P. & Spada, N. (1999). How Languages are Learned. Oxford:
Oxford University Press.

2. Mitchell, R. & Myles, F. (2006). Second Language Learning Theories. London:
Hodder Arnold. 2nd edition.

Chapter 6 Classroom Second Language Acquisition

6.1. Classroom Interaction and Second Language Acquisition

6.2. Formal Instruction and Second Language Acquisition

Tai liéu tham khdo:

1. Lightbown, P. & Spada, N. (1999). How Languages are Learned. Oxford:
Oxford University Press.

2. Mitchell, R. & Myles, F. (2006). Second Language Learning Theories. London:
Hodder Arnold. 2nd edition.

3. White, L. (2003). Second Language Acquisition and Universal Grammar.
Cambridge: Cambridge University Press.

- Tai liéu tham khdo:
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1. Cook, V. (2001). Second Language Learning and Language Teaching. London:
Hodder Arnold.

2. Ellis, R. (1994). The Study of Second Language Acquisition. Oxford: Oxford
University Press.

3. Lightbown, P. & Spada, N. (1999). How Languages are Learned. Oxford:
Oxford University Press.

4. Mitchell, R. & Myles, F. (2006). Second Language Learning Theories. London:
Hodder Arnold. 2nd edition.

5. Singleton, D., and Lengyel, Z.. (1995). The Age Factor in Second Language
Acquisition. Clevedon: Multilingual Matters.

6. Singleton, D., and Lengyel, Z.. (1995). The Age Factor in Second Language
Acquisition. Clevedon: Multilingual Matters

7. White, L. (2003). Second Language Acquisition and Universal Grammar.
Cambridge: Cambridge University Press.

- Huwdng dén thue hi¢n chwong trinh:

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luén vé nhitng van dé ma giao vién yéu cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du:éi’ su di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giadi dap, danh gid va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luankét thac mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Vo Duy DPire
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3.8. THIET KE CHUONG TRINH GIANG DAY NGOAI NGU (Curriculum
Design)

- Md s6 mén hoc: NATK 510

- 86 tin chi:: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thuc hanh: 1TC)

- Bo mon phu trach: B0 mén PP Giang day, Khoa Ngoai ngir

- Mé td hoc phan:

Mon hoc néu cac van dé Iy luan trong thiét ké chuong trinh moén hoc, cac budce
thiét ké chuong trinh va cac vin dé can quan tam khi phat trién tai liéu dung cho day
hoc ngoai ngtr.

- Muc tiéu hoc phan: Mén hoc nham muc dich:

+ Trang bi cho hoc vién co s& 1y luan phuc vu cho viéc thiét ké chuong trinh mon
hoc.

+ Trang bi cho hoc vién kién thirc vé cac thé loai chuong trinh.

+ Gitip hoc vién c6 nhin nhan dung din vé nhu ciu cua ngudi hoc va muc dich cia
mon hoc.

+ Thyc hanh cac buée thiét ké chuong trinh mgt mon hoc cu thé.

- Ngi dung hoc phin:

Chapter 1 An introduction to syllabus design

1.1 Syllabus versus curriculum

1.2 The role of the classroom teacher

1.3 Basic orientations

1.4 Learning purpose

1.5 Learning goals

Tai liéu tham khdo:

1. Munby, J. (1978) Communicative Syllabus Design. Cambridge, New York and
Melbourne: Cambridge University Press

2. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

3. Yalden, J. (1987) Principles of Course Design for Language Teaching.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

Chapter 2 Types of syllabuses

2.1 Product-based syllabues

2.2 Process-based syllabues

2.2.1 Procedural syllabuses

2.2.2 Task-based syllabuses

2.2.3 Content syllabuses

2.2.4 The natural approach

Tai liéu tham khdo:

1. Johnson, R.K. (1989) The Second Language Curriculum. Cambridge, New
York and Melbourne: Cambridge University Press
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2. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the Communicative Classroom.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

3. Woodward, T. (2001) Planning lessons ans Courses — Designing sequences of
work for the language classroom. Cambridge and New York: Cambridge University
Press

Chapter 3 Objectives

3.1 Types of objectives

3.2 Performance objectives in language teaching

3.3 Process and product objectives

Tai liéu tham khdo:

1. Munby, J. (1978) Communicative Syllabus Design. Cambridge, New York and
Melbourne: Cambridge University Press

2. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

1. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the Communicative Classroom.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

2. Tomlinson, B. (1998) Materials Develoment in Language Teaching. Cambridge
and New York: Cambridge University Press

Chapter 4 Needs and goals

4.1 Needs analysis

4.2 From needs to goals

Tai liéu tham khdo:

1. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford
University Press

2. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the Communicative Classroom.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

3. Tomlinson, B. (1998) Materials Develoment in Language Teaching.
Cambridge and New York: Cambridge University Press

Chapter 5 Selecting and grading content

5.1 Selecting grammatical, functional and notional components

5.2 Relating grammatical, functional and notional components

5.3 Grading content

Tai liéu tham khdo:

1. Munby, J. (1978) Communicative Syllabus Design. Cambridge, New York and
Melbourne: Cambridge University Press

2. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

3. Tomlinson, B. (1998) Materials Develoment in Language Teaching. Cambridge
and New York: Cambridge University Press

4. Woodward, T. (2001) Planning lessons ans Courses — Designing sequences of
work for the language classroom. Cambridge and New York: Cambridge University
Press
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Chapter 6 Selecting and grading learning tasks

6.1 Goals, objectives and tasks

6.2 Procedural syllabuses

6.3 The natural approach

6.4 Content-based syllabuses

6.5 Level of difficulty

6.6 Teaching grammar as process

Tai liéu tham khdo:

1. Johnson, R.K. (1989) The Second Language Cirriclum. Cambridge, New York
and Melbourne: Cambridge University Press

2. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

3. Yalden, J. (1987) Principles of Course Design for Lnaguage Teaching.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

Chapter 7 Selecting and grading objectives

7.1 Product-oriented objectives

7.2 Process-oriented objectives

Tai liéu tham khao:

1. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

2. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the Communicative Classroom.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

3. Yalden, J. (1987) Principles of Course Design for Lnaguage Teaching.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

- Tai liéu tham khdo:

4. Johnson, R.K. (1989) The Second Language Cirriclum. Cambridge, New York
and Melbourne: Cambridge University Press

5. Munby, J. (1978) Communicative Syllabus Design. Cambridge, New York and
Melbourne: Cambridge University Press

6. Nunan, D. (1988). Syllabus Design. Oxford and New York: Oxford University
Press

7. Nunan, D. (1989) Designing Tasks for the Communicative Classroom.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

8. Tomlinson, B. (1998) Materials Develoment in Language Teaching. Cambridge
and New York: Cambridge University Press

9. Yalden, J. (1987) Principles of Course Design for Lnaguage Teaching.
Cambridge, New York and Melbourne: Cambridge University Press

10. Woodward, T. (2001) Planning lessons ans Courses — Designing sequences of
work for the language classroom. Cambridge and New York: Cambridge University
Press

- Huéng din thuwe hi¢n chwong trinh:
+ Thuyét giang: 2TC
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+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién 1am viéc theo nhém, thao luan vé nhimg van dé ma gido vién yéu cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luan dudi sy diéu khién, huéng dan cia
gido vién. Sau do, giao vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuc mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS.TS. Nguyén Quang Ngoan

39



3.9. CONG NGHE THONG TIN TRONG GIANG DAY NGOAI NGU (IT in
Foreign Language Teaching)

- Md s6 mén hoc: NATK 511

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- Bo mon phu trach: B0 mén PP Giang day, Khoa Ngoai ngir

- Mé td hoc phan:

Mon hoc trinh bay nhitng van dé co ban vé 1y luan va thyc tién ciia viéc sir dung
cac phuong tién ky thuat trong day hoc ngoai ngit ¢ truong phd thong, chire nang va
cong dung cua mot sd phuong tién k¥ thuat, nhat 1 ing dung phan mém Powerpoint
trong day hoc ngoai ngir.

- Muc tiéu hoc phan: Giap hoc vién nim duoc:

+ Hiéu biét vé 1y luan chung va thuc tién str dung cac phuong tién ky thuat trong
day hoc ngoai nglr ¢ truong pho thong.

+ Churc ndng, cong dung cua cac phuong tién ky thuét.

+ Nguyén tic, thao tac sir dung cac phuong tién ky thuat, dac biét 1a cong nghe
thong tin trong day hoc ngoai ngit & truong pho thong.

- Npi dung hoc phan:

Chuong 1 Phwong tién ky thuit trong day hoc ngoai ngir ¢’ truong pho
thong — 1y luan va thye tién

1.1. Vi tri, vai trd ctia cadc phuong tién k¥ thuat trong cong nghé day hoc hién dai

1.2. Co s¢ ly luan cua viée st dung cac phuong tién ki thuat trong day hoc ngoai
nglr

1.3. Thyc tién viéc sir dung cac phuong tién k¥ thuat trong day hoc ngoai ngit hién
nay

Tai liéu tham khdo:

1. T6 Xuan Giap: Phuong tién day hoc, NXB GD, HN, 2000

2. Nguyén Quang Lac, Lé Cong Triém: Mgt so diém vé co s6 Iy ludn day hoc ciia
viéc su dung may tinh dién tu, Tap chi NCGD, 1/1992

3. Lwu Lam: Cong nghé théong tin véi viéc day va hoc trong nha trieong phé théng,
Tap chi NCGD, 1/2002

Chuong 2 Chirc nang, cong dung cua cac phwong tién ky thuat trong
day hoc ngoai ngir ¢ truwdng pho thong

2.1. Chure ning, cong dung cua cac thiét bi thu, phat 4m thanh, video

2.2. Chure nang, cong dung cua cac thiét bi dén chiéu

2.3. Chtic nang, cong dung cia cac thiét bi chup, quét anh, quay video va luu giir
thong tin

Tai liéu tham khdo:

1. D& Huan, Si dung thiét bi nghe nhin trong day hoc, NXB PHQG HN, 2001

2. To Xuén Giap: Phuong tién day hoc, NXB GD, HN, 2000

3. Nguyén Quang Lac, Lé Cong Triém: Mot s6 diém vé co sé Iy ludn day hoc ciia
viéc swr dung may tinh dién tir, Tap chi NCGD, 1/1992
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4. Luu Lam: Cong nghé théng tin véi viéc day va hoc trong nha trwong phé thong,
Tap chi NCGD, 1/2002

Chuwong 3 St dung phin mém PowerPoint trong day hoc ngoai ngir &
trwong pho thong

3.1. Thyc hién bai giang bang phan mém Powerpoint

3.1.1. Yéu cu, cac quy trinh xdy dung va tiéu chi danh gia bai giang dién tir

3.1.2. Xay dung va st dung bai giang dién tir

3.2. Str dung phin mém Powerpoint trong kiém tra, danh gia va mot s hoat dong
ngoai khoa

3.2.1. Str dung phin mém Powerpoint trong kiém tra, danh gia

3.2.2. St dung phin mém Powerpoint trong mdt s6 hoat dong ngoai khod

Tai liéu tham khdo:

1. Quach Tuan Ngoc: Péi méi phwong phdp gidng day bang cong nghé théng tin-
xu the cua thoi dai, Tap chi PH va GDCN, 7/1999.

2. Lé Hong Son: Céng nghé théng tin va truyén thong gido duc ddo tao ¢ Viét
Nam, Tap chi GD, 6/ 2002.

3. Ong Vian Thong: Minh hoa thuyét trinh véi Microsoft PowerPoint XP, NXB

Thong ké, HN, 2003.

4. Vil Gia Khanh: Thiét ké trang trinh dién véi Powerpoint, NXB GD, HN, 2002.

- Tai liéu tham khao

1. b6 Huan, Su dung thiét bi nghe nhin trong day hoc, NXB PHQG HN, 2001

2. T6 Xuan Giap: Phuong tién day hoc, NXB GD, HN, 2000

3. Nguyén Quang Lac, Lé Cong Triém: Mot s6 diém vé co s Iy ludn day hoc ciia
viéc su dung may tinh dién tu, Tap chi NCGD, 1/1992

4. Luu Lam: Cong nghé théng tin véi viéc day va hoc trong nha truong phé thong,
Tap chi NCGD, 1/2002

5. Phan Trong Luén: Céng nghé thong tin voi viéc giang day cac mon khoa hoc xa
hoi va nhan van trong nha truong, Tap chi NCGD, 1/1998

6. Quach Tuan Ngoc: Péi méi phwong phdp gidng day bang cong nghé théng tin-
xu thé cua thoi dai, Tap chi PH va GDCN, 7/1999.

7. Lé Hong Son: Céng nghé théng tin va truyén thong gido duc ddo tao & Viét
Nam, Tap chi GD, 6/ 2002.

8. Ong Vian Thong: Minh hoa thuyét trinh véi Microsoft PowerPoint XP, NXB
Thong k&, HN, 2003.

9. Vii Gia Khanh: Thiét ké trang trinh dién véi Powerpoint, NXB GD, HN, 2002.

- Huéng din thuwe hi¢n chwong trinh:

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhém, thao luén vé nhirng van dé ma giao vién yéu cau.
Céac nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du’é’i’ su di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gid va tong keét.
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- Phuong phdp dinh gid: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuc mon hoc 0.7

Gidng vién bién soan

TS. Lé Nhan Thanh

42



3.10. NGON NGU VA VAN HOA (Language and Culture)

- Md s6 mén hoc: NAVH 512

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mon hoc trinh bay nhirng van dé 1y luan vé ngdn ngir, van hoa va mbi lién hé
twong quan gitra chiing.

- Muc tiéu hoc phan: Giap hoc vién nim duoc:

+ Mbi quan hé giira ngdén ngir va van hoa;

+ Cac binh dién nghia khac nhau;

+ Khau ngir va vin héa truyén miéng

+ But nglr va van ban,;

+ Ngon ngit va ban sac van hoa

- Ngi dung hoc phin:

Chwong 1 The relationship of language and culture

1.1. Nature, culture, language

1.2. Communities of language users

1.3. Immagine communities

1.4. Insiders/ outsiders

1.5. Linguistic relativity

1.6. The Sapir-Whorf hypothesis

1.7. summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép ndi vin hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

Chuong 2 Meaning as sign

2.1. The linguistic sign

2.2. The meaning of signs

2.3. Cultural encodings

2.4. Semantic cohesion

2.5. The non-arbitrary nature of signs

2.6. Symbols

2.7. Summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.
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3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép ndi vin hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

Chuwong 3 Meaning as action

3.1. Context of situation, context of culture

3.2. Tructures of expectation

3.3. Contextualization cues, situated inferences

3.4. Pragmatic coherence

3.5. The co-operative principle

3.6. Participants’ roles and the co-construction of culture

3.7. Summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994, Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép ndi van hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

Chuong 4 Spoken language, oral culture

4.1. Speech and writing

4.2. Indicating status

4.3. Social positionings

4.4. Protecting face

4.5. Conversational style

4.6. Summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép néi vin hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

Chwong 5 Print language, literature culture

5.1. Written language, contextual culture

5.2. Print and power

5.3. Social construction of literacy

5.4. Text and discourse

5.5. Literacy event, prior text, point of view

5.6. Genre

5.7. Summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép néi vin hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.
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Chuong 6 Language and cultural identity

6.1. Cultural identity

6.2. Cultural stereotypes

6.3. Language crossing as act of identity

6.4. Linguistic nationism

6.5. Standard language, cultural totem

6.6. Linguistic and cultural imperialism

6.7. Summary

Tai liéu tham khdo:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép ndi vin hod va giao van hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

Chuwong 7 Current issues

7.1. Who is a native speaker

7.2. Cultural authenticity

7.3. Cross-cultural, intercultural, multicultural

7.4. The politics of recognition

Tai liéu tham khao:

1. Agar, M. 1994. Language Shock. New York: William Morrow and Company

2. Kramsch, K. 1998. Language and Culture. Oxford: OUP.

3. Nguyén Quang .2004. Giao tiép néi vin hod va giao vin hod. Ha Noi: Pai hoc
Quoc gia Ha Noi.

- Huéng déin thuee hién chwong trinh

- Thuyét giang: 2TC

- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luan vé nhirng van dé ma gido vién yéu cau.
Cac nhom lan luot trinh bay nd1 dung da thao luén dudi sy diéu khién, huong dan cua
gido vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc dugc danh gia theo cac trong

sO sau day:

Noi dung Trong s6
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS. TS. Nguyén Quang Ngoan
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3.11. NGON NGU HQC UNG DUNG (Applied Linguistics)

- M 56 mén hoc: NAUD 513

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Ngbn ngit hoc ing dung 13 moén khoa hoc xuét phat tir goc d6 ciia khoa hoc xa hoi
nhu xd hot hoc, nhan chung hoc, giang day ngén ng, .. .dé khao sat ngon ngir. Mon hoc

nay cung cip cho ngudi hoc nhitng khai niém, cac van dé co lién quan dén viéc nghién
ctru viée hoc tap va gidng day ngon ngfr, cac chinh sach ngén ngfr, .

- Muc tiéu hoc phan: Giap hoc vién nim duoc:

+ Cac khai niém/thuat ngir (hiéu ngdn ngi, ning luc ngdn ngit, ning lyc giao

tiép...), cac nguyén tac co ban trong ing dung Ngobn ngir ( Giang day ngoai ngf,

Tiép thu ngdn ngi...)

+ Mdi quan hé gilta ngon ngit va giai cap, chinh sach ngén ngi, gido duc ngén

ngon ngu.

+ Mot sb nét tuong dong va di biét trong mot s ngdn ngir, dic biét 1a giita tiéng

Anh va tiéng Viét xét tor goc d§ ngdn nglr hoc ing dung.

- Ngi dung hoc phin:

Chapter 1 Introduction

1.1. The origins of Applied Linguistics

1.2. The Scope of Applied Linguistics

Tai liéu tham khdo:

1. Carter R.A. 1987. Vocabulary : Applied Linguistic Perspectives. London :
Allen and Unwin

2. Gumperz, J, Language and social identity, Cambridge University Press, 1982

3. Fisherman, J, A. Sociolinguistics: A brief introduction, Rowley, Mass:
Newbury House, 1971.

Chapter 2 Applied Liguistic Theory and Research

2.1. Introduction

2.2. Knowledge of the Nature of Language

2.3. Knowledge of Language Use

2.4. Knowledge of Language Learning

2.5. Knowledge of Languages

Tai liéu tham khdo:

1. Allen, J.P.B and S.P Corder. 1974. The Endinburgh Course in Applied
Linguistics. Oxford:OUP

2. Guy Cook. 1997. Principle and Practice in Applied Linguistics. Oxford: OUP

Chapter 3 The Role and Methods of the Applied Linguistics

3.1. Introduction

3.2. The Relation of Applied Linguistics to Other Disciplines
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3.3. Empirical Research in Applied Linguistics

Tai liéu tham khdo:

1. Allen, J.P.B and S.P Corder. 1974. The Endinburgh Course in Applied
Linguistics. Oxford:OUP

2. Carter R.A. 1987. Vocabulary : Applied Linguistic Perspectives. London : Allen
and Unwin

Chapter 4 Second Language Acquisition and Learning

4.1. History and Theory

4.2. Second Language Acquisition : Syntax

4.3. Second Language Acquisition : Phonology

4.4. Second Language Acquisition : Lexis

4.5. Second Language Acquisition : Conversation

4.6. Second Language Acquisition : Semantics

Tai liéu tham khdo:

1. Carter R.A. 1987. Vocabulary : Applied Linguistic Perspectives. London :
Allen and Unwin

2. Fisherman, J, A. Sociolinguistics: A brief introduction, Rowley, Mass:
Newbury House, 1971.

3. Guy Cook. 1997. Principle and Practice in Applied Linguistics. Oxford: OUP

Chapter 5 Applied Lingistics and Language Pedagogy

5.1. Introduction

5.2. Language Teaching : History

5.3. Applied Linguistics : Sociolinguistics

5.4. Foreign and Second Language Pedagogy

Tai liéu tham khdo:

1. Allen, J.P.B and S.P Corder. 1974. The Endinburgh Course in Applied
Linguistics. Oxford:OUP

2. Gumperz, J, Language and social identity, Cambridge University Press, 1982

3. Guy Cook. 1997. Principle and Practice in Applied Linguistics. Oxford: OUP

- Tai liéu tham khdo:

1. Allen, J.P.B and S.P Corder. 1974. The Endinburgh Course in Applied
Linguistics. Oxford:OUP

2. Carter R.A. 1987. Vocabulary : Applied Linguistic Perspectives. London : Allen
and Unwin

3. Gumperz, J, Language and social identity, Cambridge University Press, 1982

4. Fisherman, J, A. Sociolinguistics: A brief introduction, Rowley, Mass: Newbury
House, 1971.

5. Guy Cook. 1997. Principle and Practice in Applied Linguistics. Oxford: OUP
- Hudng dén thuwe hign chwong trinh
- Thuyét giang: 2TC
- Thao luan, thuyét trinh: 1TC
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Sinh vién 1am viéc theo nhém, thao luan vé nhimg van dé ma gido vién yéu cau.
Céc nhom 1an luot trinh bay ndi dung da thao luan dudi su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
s6 sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. V6 Duy DPurc
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3.12. NGON NGU HQC POI CHIEU (Contrastive Linguistics)

- Md s6 mén hoc: NADC 515

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mon hoc nay trang bi cho nguoi hoc nhiing khai niém vé phan tich d6i chiéu ngon
ngir nhu co so cua phan tich dbi chiéu, cac bd phén ngdn ngtr cua phan tich d6i chiéu

dic biét 1a so sanh dbi chiéu gitta Tiéng Anh va Tiéng Viét, nham tng dung vao viéc
nghién clru, cong tac bién phién dich, cling nhu giang day.

- Muc tiéu hoc phdn:  Gitp hoc vién nim duoc:

+ Cac }(héi I}iém co ban vé phan tich ddi chiéu ngén ngfr, co s& tam 1y hoc cua
viéc doi chiéu ngon ngilr, khai niém phan tich, déi chiéu ngoén nglr trén phuong
dién vi m6 va vi mo.

+ K¥ nang phan tich d6i chiéu cac bo phin ngén ngir dé nhan biét nhiing dlem

gidng va khac nhau giita mot s6 ngdn ngit, dic biét 1 giita tiéng Anh va tiéng
Viét.

+ Nguyén tic tng dung viéc so sanh ddi chiéu ngdn ngit trong cong tac nghién
clru, bién phién dich va giang day.

- Ngi dung hoc phin:

Chapter 1 What is Contrastive Analysis (CA) ?

1.1. The place of CA in Linguistics

1.2. CA as Interlanguage Study

1.3. CAas "Pure" or "Applied" Linguistics

1.4. CA and Bilingualism

Tai liéu tham khdo

1. Carl James, Contrastive Analysis, Longman, 1980

2. Lado. R, Contrastive linguistics in a mentalistic theory of language learning,
Georgetown University press, 1968.

3. Gradman, The Limitation of contrastive analysis predictions, University of
Hawaii, 1971

Chapter 2 The Psychological Basis of Contrastive Analysis
2.1. Transfer in Learning Psychology

2.2. Some Problems of Definition

2.3. Transfer Theory and CA

2.4. A Scale of Difference

2.5. CA and Behaviourist Learning Theory

Tai liéu tham khdo

1. Carl James, Contrastive Analysis, Longman, 1980

2. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

49



Chapter 3 The Linguistic Components of Contrastive Analysis

3.1. Levels of Language

3.2. Categories of Grammar

3.3. Language Models for CA on the Grammatical Level

3.3.1. Structural or "Taxonomic" Model

3.3.2. Transformational - Generative Grammar

3.3.3. Contrastive Generative Grammar

3.3.4. Case Grammar

Tai liéu tham khdo

1. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

2. Nguyén Van Chién, Ngén ngit hoc doi chiéu va doi chiéu cdc ngén ngit Pong
Nam A, BPHSP Ngoai ngt Ha noi, 1992.

3. Gradman, The Limitation of contrastive analysis predictions, University of
Hawaii, 1971

Chapter 4 Microlinguistic Contrastive Analysis

4.1. General principles.

4.2. Contrastive lexicology

4.2.1. Word Fields

4.2.2. Semantic components

Tai liéu tham khdo

1. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

2.,Nguyén Vin Chién, Ngén ngit hoc déi chiéu va doi chiéu cdc ngén ngir Pong
Nam A, DPHSP Ngoai nglr Ha ndi, 1992.

Chapter 5 Macrolinguistics and Contrastive Analysis

5.1. Macrolinguistics

5.2. Two Areas of Marcolinguistics

5.3. Text Analysis

5.4. Towards Contrastive Text Analysis

5.5. Discourse Analysis

5.6. Conversational Interaction

5.7. Components of Conversation

5.8. Scope for Research

Tai li¢u tham khdo

1. Carl James, Contrastive Analysis, Longman, 1980

2. Lado. R, Contrastive linguistics in a mentalistic theory of language learning,
Georgetown University press, 1968.

4. Nguyén Van Chién, Ngon ngit hoc doi chiéu va doi chiéu cdc ngén ngir Pong
Nam A, DPHSP Ngoai nglr Ha ndi, 1992.
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Chapter 6 Pedagoical Exploitation of Contrastive Analysis

6.1. Applied CA

6.2. Traditional Applications of CA

6.3. Course Design

6.4. 'Method' and Contrastive Analysis

Tai liéu tham khdo

1. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

2. Gradman, The Limitation of contrastive analysis predictions, University of
Hawaii, 1971

Chapter 7 Some issues of contention
7.1. Criteria for Comparison

7.1.1. Surface Structure

7.1.2. Deep Structure

7.1.3. Translation Equivalence

7.2. The Psychological Reality of CAs

7.3. The Predictive Power of CAs

7.4. Contrastive Analysis versus Error Analysis
7.5. Scale of Difficulty

Tai liéu tham khdo

1. Carl James, Contrastive Analysis, Longman, 1980

2. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

3. Gradman, The Limitation of contrastive analysis predictions, University of
Hawaii, 1971

- Tai liéu tham khao
1. Carl James, Contrastive Analysis, Longman, 1980

2. Di Pietro F.J, Contrastive Analysis and the notions of deep and surface
Grammar, Newbury House, 1981.

3. Lado. R, Contrastive linguistics in a mentalistic theory of language learning,

Georgetown University press, 1968.

4. Nguyén Vian Chién, Ngén ngit hoc doi chiéu va doi chiéu cdc ngén ngit Dong
Nam A, DPHSP Ngoai nglr Ha ndi, 1992.

- Hudng dén thuwe hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh Vién lam viéc theo nhom, thao ludn vé nhitng van d‘é ma giéo vién yéu cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du:('ri’ su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, giao vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc dugc danh gia theo cac trong

sO sau day:

o1



Noi dung Trong s

Tiéu luan hodc kiém tra 0.3

Tiéu luan két thuc mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS.TS. Nguyén Thi Thu Hién
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3.13. NGU DUNG HOQC (Pragmatics)
- Md s6 mén hoc: NADH 516

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B moén Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Ngir dung hoc la phén nganh cua Ngoén ngir hoc hién dai, tap trung nghién ciru
viéc hanh chirc cua ngon ngir trong thyc té s dung. Ngir dung hoc dugc ra doi trén co
s0 cua vige ung dung cdc li thuyeét Ngon ngir hoc hién dai. Mon hoc nay giup sinh vién
hinh thanh ki nang phan tich van ban, dién giai nghia cua phat ngén trong ngir canh cu
thé, nham dat hi€u qua cao trong giao tiep.

- Muc tiéu hoc phan: Mon hoc nhim muc dich trang bi cho hoc vién:

+ Kha nang phan bi¢t nghia ctia cau va nghia ctia phat ngon.

+ Co s6 Iy luan vé nghia cta ngdn ngit trong thuc té sir dung.

+ Céc phuong phap cu thé dé phan tich ngén ngit trong thuc té sir dung.

+ Kién thirc co ban vé cac truong phai ngdn ngir tién tién dang thinh hanh va dugc

ap dung trong nghién ctru va giang day ngon ngir.

+ K§¥ ning phan tich ngon ngir dugc sir dung trong ngit canh cy thé.

+ K¥ ning str dung ngén ngit dé phuc vu nhu cau cong viéc va giao tiép hang

ngay.

- Npi dung hoc phan:
Chapterl Introduction

1.1.  Toward an inclusive view of pragmatics

1.2.  Pragmatics and its place in linguistics

1.3.  Pragmatics and related fields

1.4.  Roles of pragmatics

Tai liéu tham khdo:

1. Leech, G. (1983). Principles of pragmatics. New York: Longman Inc
2. Levinson, S. (1983). Pragmatics. Cambridge: CUP

3. Yule, G. Pragmatics. Oxford University Press. Hong Kong. 1997
Chapter 2 Meaning

2.1. Framework for analysis

2.2. Basic units of meaning

2.3. Context

2.4. Reference

2.5. Ambiguity, Intentionality, and force

2.6. Pragmatic meaning

Tai liéu tham khdo:

1. Leech, G. (1983). Principles of pragmatics. New York: Longman Inc

2. Thomas, J. (1995). Meaning in interaction: An introduction to pragmatics. London:
Longman

Chapter 3 Presupposition and entailment
3.1. Presupposition
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3.2. Types of presupposition

3.3. Entailment

Tai liéu tham khdo:

1. Green, G. (1989). Pragmatics and natural language understanding. New Jersey:
Lawrence Erlbaum Associates Publishers

2. Yule, G. Pragmatics. Oxford University Press. Hong Kong. 1997

Chapter 4 Cooperation and implicature

4.1. Cooperative principle

4.2. Conversational implicatures

4.3. Conventional implicature

Tai liéu tham khdo:

1. Leech, G. (1983). Principles of pragmatics. New York: Longman Inc

2. LoCastro, V. (2003) An Introduction to Pragmatics — Social Action for
Language Teachers. Michigan: The University of Michigan Press

Chapter 5 Speech acts: language as action

5.1. Speech acts

5.2. The performative hypothesis

5.3. Language as a representation of intention

5.4. Direct and indirect speech acts

5.5. Conversations as speech events

Tai liéu tham khdo:

1. LoCastro, V. (2003) An Introduction to Pragmatics — Social Action for Language
Teachers. Michigan: The University of Michigan Press

2. Thomas, J. (1995). Meaning in interaction: An introduction to pragmatics. London:
Longman

3. Watts, R. Politeness. Cambridge University Press. Cambridge. UK. 2003
Chapter 6 Theories of politeness and indirectness

6.1. Pragmatics and indirectness

6.2. Why use indirectness?

6.3. Indirectness and Politeness

6.4. Positive and negative politeness

6.5. Lakoff’s politeness rules

Tai liéu tham khao:

1. Watts, R. Politeness. Cambridge University Press. Cambridge. UK. 2003
2. Yule, G. Pragmatics. Oxford University Press. Hong Kong. 1997
Chapter 7 Cross-cultural pragmatics

7.1. Culture and cross-cultural communication

7.2. Cultural-thought patterns

7.3. Addressing systems

7.4. Key categorical dimensions (Subjectivity vs. Objectivity, Directness Vs. Indirectness,
Self-abasement vs. Self-assertion, Positive politeness vs. Negative politeness, High context vs.
Low context etc..)

Tai liéu tham khao:
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1. Wierzbicka, A. (1991). Cross-culrural pragmatics: The semantics of human
interaction. Berlin: Mouton de Gruyter

2. Ting-Toomey, S. (1999). Communicating across cultures. New York. The Guilford
Press.

Chapter 8 Doing project work in pragmatics

8.1 The nature of pragmatic investigation

8.2 Collecting data

8.3 Transcription conventions

8.4 Investigable topics

8.5 Learning by doing

Tai liéu tham khdo:

1. Grundy, P. (2000) Doing Pragmatics Second edition. London and New York: Arnold.
2. Leech, G. (1983). Principles of pragmatics. New York: Longman Inc

- Tai liéu tham khdo:

1. Grundy, P. (2000) Doing Pragmatics Second edition. London and New York: Arnold.
2. Leech, G. (1983). Principles of pragmatics. New York: Longman Inc

3. Levinson, S. (1983). Pragmatics. Cambridge: CUP

4. LoCastro, V. (2003) An Introduction to Pragmatics — Social Action for Language
Teachers. Michigan: The University of Michigan Press

5. Thomas, J. (1995). Meaning in interaction: An introduction to pragmatics. London:
Longman

6. Wierzbicka, A. (1991). Cross-culrural pragmatics: The semantics of human
interaction. Berlin: Mouton de Gruyter

7. Watts, R. Politeness. Cambridge University Press. Cambridge. UK. 2003

8. Yule, G. Pragmatics. Oxford University Press. Hong Kong. 1997

- Huwdng dén thue hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh Vi@:n lam viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma giéo vién yé}l cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du’('ri’ su di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gid va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Tiéu luankét thac mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS.TS. Nguyén Quang Ngoan
55



3.14. NHUNG PUONG HUONG PHAN TiCH DIEN NGON (Approaches in
Discourse Analysis)

- Md s6 mén hoc: NADN 517

- 86 tin chi:: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thuc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B moén Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mén hoc trinh bay nhiing van dé co ban vé 1y ludn va thuc tién cua ngdn ban va
phan tich ngdn ban, dong thoi néu 1€n vai tro cia phan tich ngén ban trong giang day
va hoc tap ngon ngilr néi chung cling nhu vi¢e day hoc ngoai ngit noi riéng.

- Muc tiéu hoc phan: Mon hoc nay nham muc dich gitip hoc vién:

+ Hiéu dugc cac thuat ngit co ban trong phén tich ngén ban.

+ Trang bi co s 1y luan vé cac 1y thuyét phan tich ngdn ban.

+ Hiéu rd vai tro ctia kién thirc nén trong phén tich ngon ban.

+ Biét phan tich mot ngon ban cu thé.

+ Nhan thirc 16 tim quan trong cta phan tich ngon ban trong day va hoc ngoai

ngil.

- Ngi dung hoc phin:

Chapter 1 Discourse and Discourse Analysis

1.8. What is Discourse?

1.9. Discourse versus Text

1.3. Form and Function

1.4. Spoken Versus Written Language

1.5. Types of Discourse

1.6. Discourse Analysis

Tai liéu tham khdo:

1. Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.

2. Cook, G. (1989). Discourse. Oxford: Oxford University Press.

3. Coulthard, M. (1985). An Introduction to Discourse Analysis, 2" edition. London and
New York: Longman.

Chapter 2 Major Approaches to Discourse Analysis
Functional vs. formal paradigms
Pragmatics theory
Interactional sociolinguistics
Ethnography of communication
Conversation Analysis
DA in Social Psychology
Critical Discourse Analysis
Tai liéu tham khao:
1. Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.

No a bk o
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2. McCarthy, M. (1990). Discourse Analysis for Language Teachers. Oxford: Oxford
University Press.

Chapter 3 Context

1. Context vs. co-text

2. Hyme’s concept of context

3. The role of context in discourse Analysis

Tai liéu tham khdo:

1. Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.

2. Crystal, D. (1992). Introducing Linguistics. London: Penguin.

3. Littlewood, W. (1981). Communicative Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press.

Chapter 4 Cohesion in Discourse
What is cohesion?
Cohesion vs. coherence
Lexical cohesion
Grammatical cohesion
Logical cohesion
Tai liéu tham khdo:
1. Halliday, M. A. K. & Hassan, R. (1976). Cohesion in English. London: Longman.
2. Searlle, J. R. (1969). Speech Acts. Cambridge: Cambridge University Press.
Chapter 5 Discourse Structure
1. Theme and Thematic structure
2. Information stucture
3. Discourse structure
Tai liéu tham khdo:
1. Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.
2. Cook, G. (1989). Discourse. Oxford: Oxford University Press.

4. McCarthy, M. (1990). Discourse Analysis for Language Teachers. Oxford: Oxford
University Press.

5. Nunan, D. (1993). Introducing Discourse Analysis. Penguin Group: London.
Chapter 6 The Interpretation of a Discourse

1. Using background knowledge

2. Presences and absences

Tai liéu tham khdo:

1. Austin, J. L. (1962). How to Do Things with Words. London: Oxford University Press.
2. Cook, G. (1989). Discourse. Oxford: Oxford University Press.

3. Crystal, D. (1992). Introducing Linguistics. London: Penguin.

Chapter 7 Discourse studies in language teaching and learning

1. Two Approaches to Developing Discourse Skills

2. Language awareness

3. Discourse Analysis and the Teaching of Reading and Listening

S7
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4. Discourse Analysis and the Teaching of Writing and Speaking

Tai liéu tham khdo:

1. Littlewood, W. (1981). Communicative Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press.

2. McCarthy, M. (1990). Discourse Analysis for Language Teachers. Oxford: Oxford
University Press.

3. McCarthy, M. & Carter, R. (1994). Language as Discourse: Perspectives for
Language Teaching. London and New York: Longman.

- Tai liéu tham khdo:
1. Austin, J. L. (1962). How to Do Things with Words. London: Oxford University

Press.Brown, G. & Yule, G. (1983). Discourse Analysis. Cambridge: Cambridge University
Press.

2. Cook, G. (1989). Discourse. Oxford: Oxford University Press.

3. Coulthard, M. (1985). An Introduction to Discourse Analysis, 2" edition. London and
New York: Longman.

4. Crystal, D. (1992). Introducing Linguistics. London: Penguin.
5. Halliday, M.A .K. (1985). An Introduction to Functional Grammar. London: Arnold.
6. Halliday, M. A. K. & Hassan, R. (1976). Cohesion in English. London: Longman.

7. Littlewood, W. (1981). Communicative Language Teaching. Cambridge: Cambridge
University Press.

8. McCarthy, M. (1990). Discourse Analysis for Language Teachers. Oxford: Oxford
University Press.

9. McCarthy, M. & Carter, R. (1994). Language as Discourse: Perspectives for
Language Teaching. London and New York: Longman.

10. Nunan, D. (1993). Introducing Discourse Analysis. Penguin Group: London.

11. Searlle, J. R. (1969). Speech Acts. Cambridge: Cambridge University Press.

- Hudng dén thue hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh Vi@:n lam viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma giéo vién yé}l cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi1 dung da thao luéq du’('ri’ su di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giadi dap, danh gid va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. V6 Duy DPurc
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3.15. THUYET PANH GIA (Apraisal)
- Md s6 mén hoc: NADG 518
- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)
- Bé mén phu trdach: Bo mon Ly thuyét ngon ngit, Khoa Ngoai ngir
- Mo td hoc phin:
Mon hoc cung,cép cho hoc vién nhing kién thirc co ban vé Ehuyét bénh gia va
ung dung cua 1y thuyét nay trong phan tich dién ngon, dac biét 1a dién ngdn bao chi.
- Muc tiéu hoc phdn: Mon hoc nay nhiam muc dich:
+ Giup hoc vién nim dugc nguén gbc ra doi cua thuyét danh gia va mdi quan hé
cua thuyét Danh gia véi thuyét Ngit phap chirc nang hé thong
+ Trang bi cho hoc vién kién thirc dé nhan dién cic nét nghia trong ngdn ngir danh
gia
+ Giup hoc vién van dung kién '[hl:l’CNVé Thuyét danh gia trong phéan tich dién
ngodn ; dac biét 1a dién ngdn bao chi, dién ngoén da phuong thirc,...
- Noi dung hoc phén:
Chapter 1 Background of Appraisal
1. Systemic Functional Linguistics
2. Overview of Appraisal
Tai liéu tham khdo
4. Halliday, M.A.K (2004). An Introduction to Functional Grammar.

5. Matthiessen, C.M.1.M. (2014). Halliday’s Introduction to Functional Grammar, 4"
Edition. Routledge.

6. Martin, J. R & White, P.R.R (2005). Appraisal — The Language of Evaluation.
Palgrave.

7. White, P. R. R. (2004b). Appraisal web site: www.grammatics.com/appraisal
Chapter 2 Attitude
2.5 Affect
2.6 Judgement
2.7  Appreciation
Tai liéu tham khdo
1. Martin, J. R & White, P.R.R (2005). Appraisal — The Language of Evaluation.
Palgrave.
2. Vo, D.D. (2017). Appraisal — An Approach to Discourse Analysis. Tap chi Van
hoa va Ngon ngtr, Pai Hoc Ngoai ngir, Pai hoc Hué
Chapter 3 Engagement
3.1  Monoglosia
3.2 Heteroglosia
Tai liéu tham khdo
1. Martin, J. R (2000a). Beyond exchange : appraisal system in English. Oxford
University Press

2. Martin, J. R & White, P.R.R (2005). Appraisal — The Language of Evaluation.
Palgrave.
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3. White, P. R. R. (2003). Beyond modality and hedging: a dialogic view of the
language of intersubjective stance. Text — Special Edition on Appraisal. 259-84.

Chapter 4 Graduation
4.4  Force
45  Focus

Tai li¢u tham khdo
1. Martin, J. R & White, P.R.R (2005). Appraisal — The Language of Evaluation.
Palgrave.

2. White, P. R. R. (2002a). Appraisal — the language of evaluation and stance. In J.
Verschueren, J. Ostman, J. Blommaert & C. Bulcaen (eds), The Handbook of Pragmatics.
Amsterdam: John Benjamins. 1-27.

Chapter 5 Journalistic Voices

5.1. Subjectivity and Objectivity

5.2 Reporter voice

5.3  Writer voice

Tai liéu tham khdo

1. White, P. R. R. (1997). Death, disruption and the moral order: the narrative impulse
in mass “hard news” reporting. In Christie, F. & J. R. Martin (eds). 1997. Genres and

Institutions: Social Processes in the Workplace and School. London: Cassell (Open Linguistic
Series), 101-33.

2. White, P. R. R. (1998). Telling Media Tales: The News Story as Rhetoric. PhD.
Thesis,
Sydney: University of Sydney.

3. White, P. R. R. (2000). Dialogue and inter-subjectivity: reinterpreting the semantics
of modality and hedging. In M. Coulthard, J. Cotterill & F. Rock (eds), Working With
Dialogue. Tubingen: Neimeyer. 67-80.

4. White, P. R. R. (2002b). News as history — Your daily gossip. In J. R. Martin & R.
Wodak (eds), Re-reading the Past: critical and Functional Perspectives on Time and Value.
Amsterdam: John Benjamins. 61-89

- Huéng din thiee hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao ludn, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao ludn vé nhitng yén dé ma gido vién yéu cau. Cac
nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thé}o luép dudi sy dieu khién, hudng dan cia gido vién.
Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong ket.

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tap moén hoc dugc danh gia theo cac trong s sau

day:
Noi dung Trong s6
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Vo Duy DPire
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3.16. KIEM TRA DPANH GIA KHA NANG NGON NGU (Language Testing
and Evaluation)

- Md s6 mén hoc: NAKT 519

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- Bo mon phu trach: B0 mdn PP Giang day, Khoa Ngoai ngir

- Mé td hoc phin:

Mon kiém tra danh gia l1a mon chuyén nganh bét budc. Mon hoc gém 7 chuong
voi thoi luong 30 tiét (2 tin chi) nhdm cung cip cho hoc vién nhiing kién thirc co ban
vé 1y thuyét ngén kiérm tra va danh gia kha ning ngdn ngir cua nguoi hoc ngdn ngir,
nhu: Lich st cua kiém tra- danh gia, cac hinh thirc kiém tra-danh gia, cach thirc tién
hanh kiém tra-d4nh gia, cac tiéu chi cho kiém tra- -danh gia ngon ngir... Gidp hoc vién
nang cao ky nang thiét ké cac bai ki€ém tra danh gia dé phuc vu giang day ngdn ngir tai
cac truong hoc ¢ Viét nam.

- Muc tiéu hoc phdn: Mon hoc nay nham muc dich:

+ Trang bi cho hoc vién kién thirc vé cac van dé kiém tra va danh gid, céc tiéu chi,
loai hinh kiém tra ngén ngt va danh gia.

+ Giup cho hoc vién nang cao ky nang phan tich cac van dé vé kiém tra va danh
gia, cac ti€u chi, loai hinh kiém tra ngon ngit va danh gia va cac k¥ nang nghién ctru
cac van dé lién quan dén kiém tra va danh gia.

+ Gitp hoc vién nang cao ky ning thiét ké cac bai kiém tra danh gia dé phuc vu
giang day ngon ngir tai cac truong hoc 6 Viét nam.

- Noi dung hoc phén:
Chapter 1: Introduction

1.1 History of language testing

1.2 Definition of measurement terms and language testing
1.3 Roles of testing in language teaching

1.4 Approaches to language testing

Tai ligu tham khdo:

1. Encyclopedia of Language and Education, Vol 7., Language Testing and
Assessment - the 2008 edition

2. Heaton, J. B., Writing English Language Tests, New Edition, Longman, 1988.

3. Hughes, A., Testing for Language Teachers, Cambridge University Press,
Cambridge, 1996.

4. Rea-Dickins, P. & Germaine, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford,
1992.

5. Weir, C. J., Communicative Language Testing, Prentice Hall, London, 1990.

6. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

Chapter 2: Type of language test
2.1 Types of language tests-testing
2.1.1 Placement

2.1.2 Diagnosis
2.1.3 Achievement
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2.3.4 Proficiency

2.2 Criteria of a good language test

2.1Reliability

2.2Validity

2.3Practicability

2.4 Discrimination

Tai ligu tham khdo:

1. Lado (1960) Language Testing,

2. Hughes, A., Testing for Language Teachers, Cambridge University Press,
Cambridge, 1996.

2. Rea-Dickins, P. & Germaine, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford,
1992.

3. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

Chapter 3: Constructing language test

3.1 Test preparation

3.2.1 Purpose of tests

3.2.20bjectives and Educational outcomes

3.2.3Table of specifications

3.2.4Practical consideration in planning tests

3.2 Types of Test Items

3.2.1 Selected-response items

3.2.2 Constructed-response items

Tai ligu tham khdo:

1. Heaton, J. B., Writing English Language Tests, New Edition, Longman, 1988.
2. Rea-Dickins, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford, 1992.

3. Weir, C. J., Communicative Language Testing, Prentice Hall, London, 1990.
4. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.
Chapter 4: Common language test techniques

4.1 Testing writing

4.2 Testing speaking

4.3 Testing reading

4.4 Testing listening

4.5 Testing grammar and vocabulary

4.6 Testing overall ability

Tai ligu tham khdo:

1. Harrison, A. (1987) A language testing Handbook. Macmillan Publish

3. Henning, G. (1987) A Guide to Language Testing: Development - Evaluation -
Research. Rowley, Massachusétts: Newbury HouseHughes, 1991

4. Rea-Dickins, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford, 1992.

5. Weir, C. J., Communicative Language Testing, Prentice Hall, London, 1990.

6. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

Chapter 5: Scoring language test
5.1 Factors affecting test cores
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5.1.1 Personal factors

5.2.2Test administration factors

5.5.3Preparation for participants

5.2 Test bias

5.1Definition of biased test

5.2 Performance bias

5.3Content bias

5.2 Mark grading

Tai ligu tham khdo:

1. Harrison, A. (1987) A language testing Handbook. Macmillan Publish

2. Henning, G. (1987) A Guide to Language Testing: Development - Evaluation -
Research. Rowley, Massachusétts: Newbury HouseHughes, 1991

1. Rea-Dickins, P. & Germaine, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford,
1992.

2. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

Chapter 6: Evaluation

6.1. Definition of evaluation

6.2. Purposes of evaluation

6.2.1 General evaluation purposes

6.2.2 Specific topic-related purposes for evaluation

6.2.3 Materials

6.2.4. Teachers and teaching

6.2.5. Evaluating learner outcomes

Tai liéu tham khdo:

1. Rea-Dickins, P. & Germaine, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford,
1992.

2. Weir, C. J., Communicative Language Testing, Prentice Hall, London, 1990.

3. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

Chapter7: Practice of evaluation

7. 1. Project evaluation

7.2. Evaluation of methodology

7..3. Evaluation of a foreign language teaching programme

7.4. Teacher evaluation

7.5. Evaluating learner outcomes

- Tai liéu tham khdo:

1. Heaton, J. B., Writing English Language Tests, New Edition, Longman, 1988.

2. Hughes, A., Testing for Language Teachers, Cambridge University Press,
Cambridge, 1996.

3. Rea-Dickins, P. & Germaine, K. Evaluation, Oxford University Press, Oxford,
1992.
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4. Weir, C. J., Communicative Language Testing, Prentice Hall, London, 1990.

5. Weir, C. J., Language Testing and Validation, Macmillan, New York, 2005.

- Huéng déin thiee hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luén, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma giao vién yéu cau.
Céac nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du:(')’i, sy di€u khién, hudéng dan cua
gido vién. Sau do, giao vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hoic kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuc mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Lé Nhan Thanh
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3.17. NGU NGHIA HOQC (Semantics)

- Md s6 mén hoc: NANN 520

- 86 tin chi: 02 (Ly thuyét: 2TC)

- B mén phu trdach: Bo mon Ly thuyét ngon ngit, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mon hoc trinh bay cac ly thuyét co ban vé nglr nghia cua tir va cau tiéng Anh,
cung cap cac thuat ngtr trong ngir nghia hoc va kién thirc co ban vé cac quan hé nghia
cua tr vung tiéng Anh.

- Muc tiéu hoc phan:

Moén hoc nham muc dich:

+ Cung cép cho hoc vién céac thuat ngit co ban trong ngit nghia hoc.

+ Trang bi cho hoc vién co s¢ 1y luan vé ngit nghia tiéng Anh.

+ Gilp hoc vién co hiéu biét sau sic hon vé dic diém ngit nghia cua tir va ciu

trong tiéng Anh.

+ Giip hoc vién c6 kha nang tu duy ngon ngir sic bén hon, st dung tir va cau

tiéng Anh chinh xac hon trong giao tiép.

+ Giup hoc vién nang cao kha nang phan tich va su dung da dang ngudn tir vung
khi doc, chuyén dich va viét vin ban tiéng Anh.

+ Nang cao nhan thirc vé vai trd cia ngir nghia hoc trong day va hoc ngoai ngir.

- Néi dung hoc phan:

Chapter 1 Basic ideas in semantics

1.1. What is semantics?

1.2. Word meaning and Speaker meaning

1.3. Sentences, utterances and propositions

Tai liéu tham khdo:

1. Nguyén Hoa (2001). An Introduction to English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

2. Nguyén Hoa (2004). Understanding English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

Chapter 2 Subject matter of semantics

2.1. The meanings of “meaning”

1.2. Theories of meaning

1.3. Semantic properties

1.4. Components of word-meaning

Tai liéu tham khao:

1. Jackson, A & Amvela, E (2000). Words, Meaning and Vocabulary: An
Introduction to Modern English Lexicology. Cassell

2. Lyons, J. (1977). Semantics 1 & 2. London & New York: Cambridge
University Press..
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Chapter 3 Word meaning

3.1. Definition of words

3.2. Lexical and grammatical meaning

3.3. Homonymy and polysemy

3.4. Synonymy

3.5. Antonymy

Tai liéu tham khdo:

1. Lyons, J. (1977). Semantics 1 & 2. London & New York: Cambridge
University Press.

2. Nguyén Hoa (2001). An Introduction to English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

Chapter 4 Dimensions of word meaning

4.1. Naming

4.2. Denotation and reference

4.3. Sense and reference

4.4. Denotation and connotation

4.5. Change of meaning

4.6. Transference of meaning

Tai liéu tham khdo:

1. Jackson, A & Amvela, E (2000). Words, Meaning and Vocabulary: An
Introduction to Modern English Lexicology. Cassell

2. Lyons, J. (1977). Semantics 1 & 2. London & New York: Cambridge
University Press.

Chapter 5 Sense relation

5.1. Substitutional and combinatorial sense relations

5.2. Hyponymy

5.3. Meronymy

5.4. Semantic fields

5.5. Paraphrases and contradiction

Tai liéu tham khdo:

1. Hatch, E. & Brown, C. (1995). Vocabulary, Semantics, and Language
Education. London & New York: Cambridge University Press.

2. Nguyén Hoa (2004). Understanding English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

Chapter 6 Sentence meaning

6.1. Introduction to theories of sentence meaning

6.2. Grammaticality, acceptability and meaningfulness
6.3. Components of the meaning of the sentence

Tai liéu tham khdo:
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1. Jackson, A & Amvela, E (2000). Words, Meaning and Vocabulary: An
Introduction to Modern English Lexicology. Cassell

2. Nguyén Hoa (2001). An Introduction to English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

- Tai liéu tham khdo:

1. Hatch, E. & Brown, C. (1995). Vocabulary, Semantics, and Language
Education. London & New York: Cambridge University Press.

2. Jackson, A & Amvela, E (2000). Words, Meaning and Vocabulary: An
Introduction to Modern English Lexicology. Cassell

3. Lyons, J. (1977). Semantics 1 & 2. London & New York: Cambridge
University Press.

4. Nguyén Hoa (2001). An Introduction to English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

5. Nguyén Hoa (2004). Understanding English Semantics. Vietnam National
University Publishing House.

- Hudng dén thuwe hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luén vé nhitng van dé ma gido vién yéu cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du:éi’ su di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giadi dap, danh gid va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS. TS. Nguyén Quang Ngoan
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3.18. NGU PHAP CHU'C NANG (Functional Grammar)

- Md s6 mén hoc: NACN 522

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mé td hoc phin:

Mon hoc gi6i thiéu cho hoc vién tong quan vé 1y thuyet chtrc niang hé théng do
Halliday va cac nha ngén ngir hoc chirc nang khac phat trién. Hoc vién duoc cung cap
mo6t s6 khai ni€ém va pham tru co ban, tir khai quat dén cu thé vé ngit phap chirc ning
n6i chung, lay tiéng Anh lam ngdn ngit minh hoa: ba siéu chirc ning cua ngdn ngi
nhu si€u chirc nang tu twong, chirc nang lién nhan, chirc nang ngdén ban; khai niém qua
trinh, tham thé, chu canh, v.v.

- Muc tiéu hoc phan:

Mon hoc nay nham muc dich:

+ Gitp hoc vién nam duoc cac khai niém va thuat ngit co ban vé ngit phap chic
nang.

+ Trang bi cho hoc vién cac kién thirc co ban vé ngit phap chic nang phuc vu cho
viéc hoc tap, nghién clru va cong viéc sau nay

+ Gitp hoc vién ung dung ngén ngir dé phuc vu nhu cau giao tiép va cong viéc
hang ngay

- Ngi dung hoc phin:

Chapter 1 Towards a functional grammar
Grammatical constituency
Maximal and minimal bracketing
Labelling
Classes and functions
Subject, Actor, Theme
Three lines of meaning in the clause
Tai liéu tham khdo
1. Finch, G (2000). Linguistic terms and concepts. Macmillan Press Ltd. London.

2. Halliday, M.A.K (1994). An introduction to Functional Grammar (2" edition).
Erward Arnold. London.

3. Hoang Vin Van (2001). Ddn ludn Ngit phdp chirc nang. NXB Pai hoc Quéc gia. Ha
Noi

4. Huddleston, R(1997). Introduction to the grammar of English. London; Cambridge
University Press.

5. Martin, J.R et al. (1997). Working with functional grammar. Arnold. London.

Chapter 2 Clause as message

2.8  Theme and rheme

2.9  Simple themes of more than one group or phrase

2.10 Theme and mood

2.11 Other characteristic Themes

2.12  Multiple Themes

O No gk ow
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2.13 Clauses as Themes

2.14 Predicated Themes

2.15 Themes in dependent, minor and elliptical clauses

2.16 Thematic interpretation of a text

Tai liéu tham khdao

1. Dik. S (1989). The theory of functional grammar. Foris Publications. Dordecht
Holland

2. Eggins, S (1994). An introduction to Systemic Functional Linguistics. Continuum
Wellington House. London.

3. Thompson G. (1996). Introducing functional Grammar. Arnold. London:

4. Martin, J.R et al. (1997). Working with functional grammar. Arnold. London.

5. Morley, G,D. (2000). Syntax in functional grammar. Continumum Wellington House.

Chapter 3 Clause as exchange

3.1  The nature of dialogue

3.2 The Mood element

3.3. Other elements of Mood structure

3.4. Wh- interrogative, exclamative and imperative clauses

3.5. Polarity and modality

3.6. Absence of elements of the mood structure

3.7. Clause as Subject

3.8. Texts

Tai liéu tham khdao

1. Dik. S (1989). The theory of functional grammar. Foris Publications. Dordecht
Holland

2. Bloor, T & Bloor, M (1995). The functional analysis of English. Arnold. London.

3. Cao Xuan Hao (2001). Ngit phap chirc ning Tiéng Viét- Cau trong tiéng Viét- Quyén
1. NXB Giao duc. Ha Noi

4. Eggins, S (1994). An introduction to Systemic Functional Linguistics. Continuum
Wellington House. London.

Chapter 4 Clause as representation
4.1. Process, participant and circumstance

4.2. Material processes: processes of doing

4.3. Mental processes: processes of sensing

4.4. Relational processes: processes of being

4.5.  Other process types: summary of process types
4.6. Other participant functions

4.7. Circumstantial elements

4.8. Transitivity and voice : another interpretation

Tai liéu tham khdo

1. Halliday, M.A.K (1994). An introduction to Functional Grammar (2" edition). Erward
Arnold. London.

2. Finch, G (2000). Linguistic terms and concepts. Macmillan Press Ltd. London.
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4. Hoang Vian Van (2001). Dan Iudn Ngit phdp chirc nidng. NXB Pai hoc Quéc gia. Ha
Noi
5. Martin, J.R et al. (1997). Working with functional grammar. Arnold. London.

6. Morley, G,D. (2000). Syntax in functional grammar. Continuum Wellington House.
London.

- Tai liéu tham khdo:

1. Bloor, T & Bloor, M (1995). The functional analysis of English. Arnold. London.

2. Cao Xuén Hao (2001). Ngit phap chirc nang Tiéng Viét- Cau trong tiéng Viét- Quyén
1. NXB Giao duc. Ha Noi

3. Dik. S (1989). The theory of functional grammar. Foris Publications. Dordecht
Holland

4. Eggins, S (1994). An introduction to Systemic Functional Linguistics. Continuum
Wellington House. London.

5. Finch, G (2000). Linguistic terms and concepts. Macmillan Press Ltd. London.

6. Halliday, M.A.K (1994). An introduction to Functional Grammar (2" edition).
Erward Arnold. London.

7. Hoang Vian Van (2001). Ddn ludn Ngit phdp chirc nang. NXB Pai hoc Quéc gia. Ha
Noi

8. Huddleston, R(1997). Introduction to the grammar of English. London; Cambridge
University Press.

9. Martin, J.R et al. (1997). Working with functional grammar. Arnold. London.

10. Morley, G,D. (2000). Syntax in functional grammar. Continumum Wellington House.
London.

11. Thompson G. (1996). Introducing functional Grammar. Arnold. London.

- Huéng din thiee hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh Vi@:n lam viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma giéo vién yéNu cau.
Céac nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du’('ri’ sy di€u khién, hudéng dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gié va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

PGS.TS. Nguyén Thi Thu Hién
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3.19. NGON NGU HQC TRI NHAN (Cognitive Linguistics)

- Md s6 mén hoc: NATN 523

- 86 tin chi: 02 (Ly thuyét: 2TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Chuyén dé Ngén ngir hoc tri nhén la mét chuyén dé tu chon. Chuyén dé bao gdbm
3 chuong voi thoi luong 1€n 16p 30 ti€t. Mon hoc nay sé€ trang bi cho hoc vién nhing
khai niém co ban vé nghién ctru ngon nglt dudi dnh sang cuia nhan thirc luan.

- Muc tiéu hoc phén:

M@n hoc nay nhiam:

+ Cung qép mot s6 van dé lién quan dén viéc phan tich ngén ngit, 1y giai cac hién

tuong bién doi ciia ngir nghia trén co s& 1y thuyét tri nhan .

+ Trang bi k¥ nang phan tich va nghién ctru lién quan dén viéc tiép thy ngon ngir .

- Noi dung hoc phén:

Chapter 1 Overview of the Cognitive Linguistics Enterprise

1.1. What does it mean to know a language?

1.2. The nature of cognitive linguistics : assumptions and commitments

1.3. Universals and variation in language, thought and experience

1.4. Language in use

Tai liéu tham khdo:

1. Croft, Willam (2004) Cognitive Linguistics. Cambridge: Cambridge University
Press.

2. Fairclough, Norman (2001). Language and power. Harlow: Longman.

3. Green, David (1996) Cognitive sciene: An introductin. Oxford: Blackwell.

Chapter 2 Cognitive Semantics

2.1. What is cognitive semantics?

2.2. Embodiment and conceptual structure

2.3. The encyclopaedic view of meaning

2.4. Categorisation and idealised cognitive models

2.5. Cognitive semantics in context

Tai liéu tham khdo:

1. Jackendoff, Ray (1983). Semantics and Cognition. Cambridge. MIT Press.

2. Mitchell, R. & Myles, F. (2006). Second Language Learning Theories.

3. Wierzbicka, Anna (1996). Semantics : Primes and Universals. Oxford. OUP

Chapter 3 Cogitive approaches to grammar

3.1. What is cognitive approaches to grammar?

3.2. The conceptual basis of grammar

3.3. Cognitive grammar: word classes

3.4. Cognitive grammar : constructions
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Tai liéu tham khdo:

1. Taylor, John (2002) . Cognitive Grammar. Oxford. OUP

2. Langacker, Ronald (1987) Foundations of Cognitive Grammar.Stanford UP

3. Fauconnier, Gilles (1996). Chicago. University of Chicago Press.

- Tai liéu tham khdo:

4. Taylor, John (2002) . Cognitive Grammar. Oxford. OUP

5. Langacker, Ronald (1987) Foundations of Cognitive Grammar.Stanford UP

6. Fauconnier, Gilles (1996). Chicago. University of Chicago Press.

- Huwdng dén thue hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luén vé nhitng van dé ma giao vién yéu cau.
Cac nhom lan luot trinh bay n6i dung da thao luan dudi sy di€u khién, huong dan cua
giao vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hoic kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuc mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Ha Thanh Hai
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3.20. TIENG ANH CHUYEN NGANH (English for Specific Purposes)

- Md s6 mén hoc: NACN 524

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mén Tiéng Anh Chuyén nganh, Khoa Ngoai ngi

- Mé td hoc phin:

Tie zeng Anh chuyén nganh (ESP) la mot trong nhitng bo moén hét stc quan trong
trong tién trinh hoi nhap voi nén kinh té thé gidi ciia Viét Nam. Mon hoc niy cung cap
cho hoc vién nhiing kién thirc co ban cua cac chuyén nganh tai chinh - ngan hang, moi
truong, hoa dau, dién tw - vién thong, kinh té - kinh doanh va cong nghé thong tin.

- Muc tiéu hoc phén:

+ Gitp }}Qc vién dgc hié}l cac tai liéu chuyén nganh TCNH, MT, HD, DTVT, KT

— KD VA CNTT bang tiéng Anh.

+ Cung cép cho hoc vién céac ki thuat khai thac bai doc.

+ Giup hoc vién phat trjén 4 k§y nang: doc, ndi, viét, nghe, tng dung ngdn ngir dé

phuc vu nhu cau giao ti€p chuyén mon bang tiéng Anh.

- Noi dung hoc phén:

Chapter 1:  Finance and banking

1.1. Finance and Finance Markets

1.2. Corporate Finance

1.3. Bank organization

1.4. Capital

1.5. Types of accounts

- Tai liéu tham khdo:

1. Cao Xuan Thieu, English in Finance, Finance Publisher, 2006

2. Davies, P. Commerce, Oxford University Press, 2002

3. Mackenzie, 1. Financial English, Hein, Thomson, 1995

4. Michael R. Sneyd, 1992. International Banking and Finance. Prentice Hall

5. Johnson, C. Market leader: Banking and Finance, Pearson Education Limited,

2007

Chapter 2: Environmental science

2.1. Noise pollution

2.2. Water treatment

2.3. Water sources

2.4. Waste water treatment: saving our lakes, rivers AND STREAMS

2.5. Solid waste management

- Tai liéu tham khdo:

1. Beychok, M.R. (2005). Fundamentals Of Stack Gas Dispersion (4th Edition
ed.). author-published. ISBN 0-9644588-0-2.

74


http://dictionary.sensagent.com/Fundamentals_Of_Stack_Gas_Dispersion/en-en/

2. Turner, D.B. (1994). Workbook of atmospheric dispersion estimates: an
introduction to dispersion modeling (2nd Edition ed.). CRC Press. ISBN 1-56670-023-
X.

3. http://www.environment-agency.gov.uk/
4. http://lwww.communities.gov.uk/index.asp?id=1503251

5. National Center for Education Statistics. Classification of Instructional
Programs. United States Department of Education, Institute of Education Sciences,
2000. (Accessed 01/29/2010)

Chapter 3:  Petrochemical technology

3.1. Crude oil

3.2. Downstream of production

3.3. Refining processes

3.4. Finishing processes

3.5. Refinery products

- Tai liéu tham khao:

1. Huyen, P. T., Tiéng Anh danh cho sinh vién nganh Héa dau, 1999.

2. P. L Sandler, The Petroleum Programme — English for the Oil Industry, The
British Broadcasting Corporation, 1980.

3. S. Matar, M. J. Mirbach, H. A. Tayim, Catalysis in Petrochemical Processes,
Kluwer Academic Publisher, 1989.

4. Paul, A. W., Clyde Orr, Analytical Methods in Fine Particle Technology,
Micromeritics Instrument Corp., USA, 1997.

5. B. E. Leach, Applied Industrial Catalysis, vol 1- 3, Academic Press, Inc., 1983

Chapter 4 Tecomunications and electronics

4.1. The telephone network

4.2. The data network

4.3. The basic transmission systems

4.4. Optical fibres

4.5. History of telephone exchanges

- Tai li¢u tham khdo

1. Eric H. Glendinning & John Mc Ewan. Oxford English for Information
Technology. Oxford University Press. 2003.

2. Tong cuc Buu dién. English for the Telecommunications Nha xuat ban buu
dién. 2001.

3. VN-Guide, English for Computer Communications Nha xuit ban thong ké.
1999.

Chapter 5:  Economics and business

5.1. Economics

5.2. Marketing

5.3. Finance and accounting
5.4. Effective business writing
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http://www.environment-agency.gov.uk/
http://www.communities.gov.uk/index.asp?id=1503251
http://nces.ed.gov/pubs2002/cip2000/occupationallookup6d.ASP?CIP=03.0104
http://nces.ed.gov/pubs2002/cip2000/occupationallookup6d.ASP?CIP=03.0104

-Tai liéu tham khdo:

1. Michael, R. Accounting. Prentice Hall. Englewood Cliff, New Jersey. 1994
2. James, C. Marketing Prentice Hall. Englewood Cliff, New Jersey. 1986

3. Susan Norman. We 're in business. Longman. 1983

4. Leo Jones and Richard Alexander. New International Business English.
Cambridge University Press.1986 ,

5. Nguyén Xuan Thom. English for Finance and Banking. Thé gidi Publisher,
1999

6. Tom Mc Arthur. A Rapid Course in English for Students of Economics. Oxford,
University Press. 1990

7. Jeremy.C, Rod. R, lan. S, Trish, S and Derek, U. English for the
Telecommunications Industry. Oxford University Press. 1986.

Chapter 6: Computer science

6.1. The computer

6.2. History of computer

6.3. Characteristics of the computer

6.4. Hardware and software

6.5. Mainframes

- Tai li¢u tham khdo:

1. Santiago & Remacha Esteras. Infotech. Nha xuét ban thong ké. 2001.

2. VN-Guide. English for Computer Communications. Nha xuit ban thong ké.

1990.

3. Keith Boeckner & P.Charles Brown. Oxford English for Computing, 1992

- Huwdng dén thue hign chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién 1am viéc theo nhom, thao luan vé nhitng van dé ma gido vién yéu cau.

Céc nhom lan luot trinh bay nodi dung da thao luan dudi su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, gido vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong

s6 sau day:

Noi dung Trong s6
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thuic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Vo Duy DPire
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3.21. NGON NGU HQC TAM LY (Psycho-linguistics)

- Md s6 mén hoc: NATL 525

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mon Ly thuyét Ngon ngir, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Chuyén dé Ngon ngit hoc tam 1y 1a mot chuyén dé tu chon Mén hoc nay nghién
cru vé€ binh dién tam ly hoc trong ngdn ngr, tap trung vao sy thu dac va sir dung cac
cau trac ngdn ngir, qua trinh tao sinh va cam thy phat ngén. Mén hoc dé cép dén cac
truong phai tdm 1y hoc khac nhau c6 anh hudng chi phoi, quyét dinh cac phuong
hudng, muc dich, ndi dung va phuong phap hoc va day ngon ngir.

- Muc tiéu hoc phan:

Sau khoa hoc, hoc vién phai:

+ Nam duogc cic quan niém vé ngdn ngit, 101 noi, hoat dong 101 ndi ¢ binh dién

tam ly hoc.

+ Hiéu va phan tich duoc ban chat, nhan td, diéu kién, giai doan, ciu tric va co

ché san sinh va tiép nhan 161 noi.

+ Xay dung phuong phap tiép can, quan diém day hoc ngén ngit néi chung va

ngoai ngir nd1 riéng madt cach khoa hoc va phu hop.

- Npi dung hoc phan:

Chapter 1: An introduction to educational psychology: behaviourism and
cognitive psychology

1.1. Educational psychology

1.2. Approaches to educational psychology

1.3. The positivist school

1.4. Cognitive psychology

Tai liéu tham khdo

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

2. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Giao
duc, Ha noi, 1998.

Chapter 2: Further schools of thoughts in psychology: humanism and social
interactionism

2.1. Humanistic approaches

2.2. Social interactionism

2.3. A social constructivist model

Tai liéu tham khdo

1. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Gido
duc, Ha no1, 1998.

2. Tran Hiru Luyén, Tiép nhan 15i n6i va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, s6 6, tr 14-17, 2002.
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Chapter 3: What do teachers bring to the teaching-learning process?

3.1. Studies in effective teaching

3.2. A constructivist view of education

3.3. A constructivist view of teaching

3.4. The teacher as reflective practitioner

3.5. Teachers' beliefs

Tai li¢u tham khdo

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

2. Tran Hitu Luyén, Tiép nhan 101 n6i va ¥ nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so0 6, tr 14-17, 2002.

Chapter 4: What can teachers do to promote learning?

4.1. Fuurestein's theory of mediation

4.2. Application of mediation theory

4.3. Investigating mediation in language classrooms

Tai liéu tham khdo

1. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co s cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Gido
duc, Ha noi, 1998.

2. Tran Hiu Luyén, San sinh 16i néi va y nghia trong day hoc ngoai ngit, Tap chi
Tam ly hoc, s0 9, tr.8-15, 2002.

Chapter 5: The contribution of the individual student to the learning process

5.1. Some problems with the notion of individual differences

5.2. An alternative approach

5.3. The development and importance of self-concept

5.4. Locus of control

5.5. Attribution theory

Tai liéu tham khdo

1. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co s cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Gido
duc, Ha noi, 1998.

2. Tran Hitu Luyén, Tiép nhan 10i ndi va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so 6, tr 14-17, 2002.

Chapter 6: What makes a person want to learn? Motivation in language
learning

6.1. Early psychological views on motivation

6.2. Motivation in foreign and second language learning
6.3 A cognitive view of motivation

6.4. A social constructivist perspective

6.5. A proposed definition of motivation

6.6. A model of motivation

6.7. Instrinsic and extrinsic motivation
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6.8. Perceived value of the activity

6.90. Arousal

6.10. Learners' beliefs about themselves

6.11. Setting and achieving goals

6.12. The involvement of significant others

6.13. Summary

6.14. Drawing it all together

Tai liéu tham khdo

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

2. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé ciia ngén ngit hoc dai cuong, NXB Giao
duc, Ha ndi, 1998.

3. Tran Hitu Luyén, Tiép nhan 10i ndi va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so0 6, tr 14-17, 2002.

Chapter 7: How does the learner deal with the process of learning?

7.1. Learning strategies

7.2. Skills and strategies

7.3. Learning to learn

7.4. Metacognitive strategies

7.5. Summary

7.6. Language learning strategies

7.7. Strategy training

7.8. Learner training in foreign language teaching

7.9. Procedures for strategy training in foreign and second language teaching

Tai liéu tham khdo

1. Tran Htru Luyén, San sinh 161 néi va y nghia trong day hoc ngoai ngir, Tap chi
Tam 1y hoc, s0 9, tr.8-15, 2002.

2. Tran Hiru Luyén, Tiép nhan 10i n6i va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so 6, tr 14-17, 2002.

Chapter 8: The place of tasks in the language classroom

8.1. Tasks in foreign language teaching

8.2. A cognitive processing approach

8.3. An educational perspective on tasks

Tai liéu tham khdo

1. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Gido
duc, Ha ndi, 1998.

2. Tran Hutu Luyén, Sdan sinh 16i néi va y nghia trong day hoc ngoai ngit, Tap chi
Tam 1y hoc, s0 9, tr.8-15, 2002.

3. Tran Hiru Luyén, Tiép nhan 15i n6i va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so 6, tr 14-17, 2002.
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Chapter 9: The learning context

9.1. Why study learning environment?

9.2. Ecological perspectives

9.3. Environmental preferences

9.4. Classroom structure

9.5. Group processes

9.6. Classroom climate

9.7. Teacher behaviour as part of the learning environment

9.8. Individual perceptions of environments

Tai liéu tham khdo

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

2. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé cia ngén ngit hoc dai cuong, NXB Gido
duc, Ha nd1, 1998.

Chapter 10: Putting it all together

Tai liéu tham khdo

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

- Tai liéu tham khao:

1.Williams, M & Burden, R, L, Psychology for language teachers: a social
constructivist approach, Cambridge University Press, 1997.

2. Kasevich, V.B, Nhitng yéu t6 co sé cia ngén ngit hoc dai cwong, NXB Gido
duc, Ha noi, 1998.

3. Tran Hiu Luyén, San sinh 16i néi va y nghia trong day hoc ngoai ngit, Tap chi
Tam 1y hoc, s0 9, tr.8-15, 2002.

4. Tran Hiru Luyén, Tiép nhan 10i ndi va y nghia trong day hoc tiéng nudc ngoai,
Tap chi Giao duc, so 6, tr 14-17, 2002.

- Huéng déin thue hién chwong trinh

+ Thuyét giang: 2TC

+ Thao luan, thuyét trinh: 1TC

Sinh vién lam viéc theo nhom, thao luan vé nhirng van dé ma giao vién yéu cau.
Céc nhom lan lugt trinh bay ndi dung da thao luéq du:('ri’ su diéu khién, huéng dan cua
gido vién. Sau do, giao vién giai dap, danh gia va tong két.

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc dugc danh gia theo cac trong

sO sau day:

Noi dung Trong s6
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Tiéu luan két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan
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PGS.TS. Nguyén Thi Thu Hién

3.22. POC VAN BAN KHOA HQC (Academic Reading)

- Md s6 mén hoc: NALS 528

- 86 tin chi: 02 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 0TC)

- B{ mén phu trdach: Bo mon Thuc hanh tiéng, Khoa Ngoai ngir

- Mo td hoc phin:

Mon hoc nay duge thuc hién qua 2 tin chi, tip trung vao cac van dé lién quan dén
loai hinh van ban khoa hpc, cach tim kiém, chon loc, phan loai tai li¢u hoc thuat; cach
luu trir, doc, ghi chép nham phuc vu viéc hoc tap va nghién cuu.

- Muc tiéu hoc phén:

Mo6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ kién thuc vé loai hinh van ban hoc thuat (sach chuyén nganh, bai bao hoc thuat,
bao cdo khoa hoc)

+ kha nang thu thép, lya chon, phan loai cac loai sach, bdo, tai liéu; kha nang doc,
ghi chep dé ‘phuc vu viée tich lay klen thirc vé van dé ma nguoi hoc mudn nghién ciu,

viét phan tong quan hoidc lich st vin d& néi riéng va viéc hoc tip, nghién ctru nodi
chung.

- Ngi dung hoc phan:

Noi dung Thoi
lwong (tiet)

Unit 1. The essence of reading (Smith, 2004) 2

Unit 2. The reading process (Westwood, 2001)

Unit 3. The mechanics of reading (Wainwright, 2007)

Unit 5. Comprehension and knowledge (Smith, 2004)

2
2
Unit 4. Successful reading comprehension (Willis, 2008) 2
4
2

Unit 6. The nature and role of background knowledge in
understanding (Kucer, 2005)

Unit 7. Flexible reading strategies (Wainwright, 2007)

Unit 8. Skimming strategies (Wainwright, 2007)

Unit 9. Techniques of retention (Wainwright, 2007)

Unit 10. Techniques for recall (Wainwright, 2007)

AN DN INDN

Unit 11. Becoming a critical reader and self-critical writer
(Wainwright, 2007; Wallace & Poulson, 2005; Wallace & Wray, 2011)

Unit 12. Reading to learn and remember in the content areas 2
(Gunning, 2014)

Unit 13. How to search for, read, and critique a scientific research 2
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article (Greenhalch, 2001; May, 2014)

- Tai liéu tham khao:

1. Andrews, R. (2005). Systematic literarture reviews: The impact of networked
ICT on literacy education. In A. Goodwyn & A. Stables (Eds.), Learning to read
critically in language and literacy (Edited ed., pp. 207-222). London: SAGE.

2. Chenail, R. J. (2012). Conducting qualitative data analysis: Reading line-by-
line, but analyzing by meaningful qualitative units. The Qualitative Report, 1, 266-
269.

3. Cooper, H. M. (1998). Synthesizing research: A guide for literature reviews
(3rd. ed.). Thousand Oaks: SAGE.

4. Dey, I. (1993). Qualitative data analysis: A user-friendly guide for social
scintists. London: Routledge.

5. Greenhalch, T. (2001). How to read a paper: The basics of evidence based
medicine. London: BMJ Books.

6. Gunning, T. G. (2014). Assessing and correcting reading and writing
diffculties (5th. ed.). Upper Saddle River: Pearson.

7. Hart, C. (1998). Doing a literature review: Releasing the social research
imagination. Thousand Oaks: SAGE.

8. Hsieh, H.-F., & Shannon, S. E. (2005). Three approaches to qualitative
content analysis. Qualitative Health Research, 15(9), 1277-1288.

9. Kucer, S. B. (2005). Dimensions of literacy: A conceptual base for teaching
reading and writing in school settings (2nd. Ed.). Mahwah: Lawrence Erlbaum
Associates, Inc.

10. May, Y. F. (2014). How to read and critique a scientific research article:
Notes to guide students reading primary literature (with teaching tips for faculty
members). Singapore: World Scientific Publishing Co.

11. Oliver, P. (2012). Succeeding with your literature review: A handbook for
students. Berkshire: Open University Press.

12. Peter, C. W. (2004). Reading in social studies: Using skills and strategies in a
thoughtful manner. In D. Lapp, J. Flood, & N. Farnan (Eds.), Content area reading
and learning: Instructional strategies (2nd. ed., pp. 181-208). Mahwah: Lawrence
Erlbaum Associates.

13. Ridley, D. (2012). The literature review: A step-by-step guide for students
(2nd. ed.). London: SAGE.

14. Scott, D. (2005). Reading educational research policy. London:
RoutledgeFalmer.

15. Smith, F. (2004). Understanding reading: A psycholinguistic analysis of
reading and learning to read (6th. ed.). Mahwah: Lawrence Erlbaum Associates.

16. Wainwright, G. (2007). How to read faster and recall more... (3rd. ed.).
Oxford: How To Books.
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17. Wallace, M., & Poulson, L. (2005). Critical reading for critical writing. In A.
Goodwyn & A. Stables (Eds.), Learning to read critically in language and literacy
(Edited ed., pp. 3-38). London: SAGE.

18. Wallace, M., & Wray, A. (2011). Critical reading and writing for
postgraduates (2nd ed.). Lodon: SAGE.

19. Webster, J., & Watson, R. T. (2002). Analyzing the past to prepare for the
future: Writing a literature review. MIS Quarterly, 26(2), xiii-xxiii.

20. Westwood, P. (2001). Reading and learning difficulties: Approaches to
teaching and assessment. Camberwell: Acer Press.

21. Willis, J. (2008). Teaching the brain to read: Strategies for improving
fluency, vocabulary, and comprehension. Alexandria, VA.: Association for
Supervision and Curriculum Development.

- Hwéng din thuc hién chwong trinh:

+ Giao vién thuyét trinh va giao viéc cho ting hoc vién va nhom hoc vién chuan bi
dé bao c4o bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cdo két qua nghién ciru nhitng phan da dugc gido vién phan
coéng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cia 3 hoc vién khac bang
mot tiéu lun.

+ M&i nhom gdm 2-3 hoc vién dugc giao dé tai ca nhan gan gidng nhau s& c6 budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién ciru nhitng van dé da dugc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 0TC

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

No6i dung Trong s
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Thi két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Ha Thanh Hai
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3.23. Ngon ngir hoc xa hoi (Sociolinguistics)
- Ma sé6 mén hoc: NAXH 506
- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)
- B mén phu trdach: B mén Ly thuyét tiéng, Khoa Ngoai ngir
- Mé td hoc phan:

Trong mén hoc nay, hoc vién sé€ duogc linh hdi cach thirc s dung ngdn ngir va nhitng
anh huong cua viéc sur dung ngén ngu lién quan dén linh vuc xa hoi. Hoan thién hoc
phan nay hoc vién s€ co kha nang hiéu duoc bién the ngoén nglr, van hoa, ngir canh, sy
trong dong cua tiéng dia phuong gitta cac ving mién dé viét cac bai tiéu luan cho céac
HP khac va hoan thanh luan van.

- Muc tiéu hoc phan:

Mo6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ kién thirc v& cc khai niém co ban ctia nganh ngén ngit hoc x4 hoi, mdi quan hé
tuong tac gitta ngdn ngit va ciu tric xa hoi

+ ki ning doc, phan tich va tong hop cac van dé co ban vé ngdn ngit hoc x4 hoi.

- Ngi dung hoc phan:
Noi dung Thoi
lwong (tiet)
Unit 1. Approaches to Sociolinguistics 5
Unit 2: Sociolinguistics phenomena 5
Unit 3: Varieties of languages 5
Unit 4: Language, culture and thought 5
Unit 5: Speech as social interaction 5
Unit 6: The quantitative study of speech 5
Unit 7: Linguistic and social inequality 5
Seminar 1: Linguistic prejudice 5
Seminar 2: Communicative incompetence 5

- Tai liéu tham khao:

Giado trinh chinh: Hudson, R.A, Sociolinguistics, 29 Cambridge Textbooks in
Linguistics. Cambridge University Press. 1996.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Variety_(linguistics)

Giao trinh tham khao

1. Coupla, A and Jawor, A. Sociolinguistics. Cardiff University. U.K. 2009

2. MC Kay, L. Sociolinguistics and language teaching. Cambridge University Press.
2009.

3. Chambers, J. K. Sociolinguistic Theory: Linguistic Variation and Its Social
Significance. Malden: Wiley Blackwell. 2009

4. Downes, W. Language and society. Cambridge University Press. 1998

5. Hudson, R.A. Sociolinguistics. Cambridge University Press. 2", 1996

6. Miriam, M. Introducing Sociolinguistics. Taylor & Francis. 2011

7. Milroy, Lesley; Gordon, Matthew Sociolinguistics: Method and Interpretation.
John Wiley & Sons. ISBN 978-0-470-75820-5. 2008.

8. Paulston, Bratt, C; Tucker, Richard . G. The Early Days of Sociolinguistics:
Memories and Reflections. Dallas: SIL International. ISBN 978-1-55671-253-1.
2010

9. Tagliamonte, S. Analysing Sociolinguistic Variation. Cambridge University
Press. ISBN 978-0-521-77818-3. 2006

10. Peter, T. Sociolinguistics: An Introduction to Language and Society.

Penguin. ISBN 978-0-14-192630-8. 2000.
11. Widdowson, H.G. Sociolinguistics. Oxford University Press. 1998

- Hwéng din thuc hién chwong trinh:

+ Giao vién thuyét trinh va giao viéc cho ting hoc vién va nhom hoc vién chuan bi
dé bao cdo bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cao két qua nghién ciru nhitng phan da dugc gido vién phan
coéng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cua 3 hoc vién khac bang
mot tiéu lun.

+ Md&i nhom gdm 2-3 hoc vién dugc giao dé tai ca nhan gan gidng nhau s& c6 budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién ciru nhitng van dé da dugc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noéi dung Trong sd
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thac mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Bui Thj Dao
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3.24. Ngir phap 1y thuyét (Theoretical Grammar)
- M s6 mén hoc: NANP 504
- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)
- B mén phu trach: B mén Ly thuyét tiéng, Khoa Ngoai ngit
- Mé td hoc phan:

Hoc phan trang bi cho hoc vién kién thirc vé ngir phap 1y thuyét tiéng Anh, vé
cach thirc hoat dong ctia cac don vi va phuong tién cua ngon ngir nay, gitip hoc vién co
thé phan tich mot cach khoa hoc va xac dinh dugc cac pham tru nglr phap cia no va
hiéu dugc cac co ché hinh thanh ngir phap cua phat ngén trong giao tlep Bén canh do,
hoc phan con gitip hoc vién phat trlen tu duy v€ cau tric nglr phap tiéng Anh, phat
trién k¥ nang phan tich, so sanh, tom tit va dién dat y tuong

- Muc tiéu hoc phén:

Mo6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ Trang bi cho hoc vién kién thtrc vé ngit phap 1y thuyét tiéng Anh, gitp hoc vién
nam dugc két cau, to chirc ngit phap tiéng Anh voi tu cach 1a mot hé thong trong do
cac bo phan cua no6 lién két v&i nhau béng cac quan hé xac dinh cua cac loai quan hé
phtc tap.

+ Gitip hoc vién nhan dién duoc cac pham trit ngit phap, két cau, to chic ngit phap

tleng Anh véi tu cach 1a mot hé thong trong d6 cac bd phan cua nd lién két véi nhau
bang cac quan hé xac dinh.

- Ngi dung hoc phan:
Noi dung Thoi
lwong (tiét)

Chapter 1. The Scope of Theoretical Grammar 5
Chapter 2. Basic Grammatical and Morphological Notions 5
Chapter 3. The Theory of Grammatical Classes of Words 5
Chapter 4. General Survey of the Noun and its Categories 5
Chapter 5. The Verb as a Part of Speech 5
Chapter 6. General Characteristics of Syntax and Various Syntactic 5
Theories
Chapter 7. The Theory of the Word Group and the Sentence 5
SEMINAR 1 5
Fundamentals of Theoretical Grammar.
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SEMINAR 2.5
The Morphological Level of the Language.

- Tai liéu tham khdao:

1. Demidov, D. V., Theoretical English Grammar, Luhansk, The State of Institution
“Luhansk Taras Shevchenko National University”, 2014.

2. Burdina, S.V., Theoretical Grammar, Luhansk, The State of Institution “Luansk
Taras Shevchenko National University,” 2013.

3. Kirvalidze, N., Theoretical Course of English Grammar, llia State University, 2013.

- Hwéng din thuc hién chwong trinh:

+ Gido vién thuyét trinh va giao viéc cho timg hoc vién va nhom hoc vién chudn bi
dé bao cao bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cdo két qua nghién ciru nhitng phan da dugc gido vién phan
cbng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cua 3 hoc vién khac bang
mot tiéu luan.

+ Mbi nhom gom 2-3 hoc vién duoc giao dé tai ca nhan gan giéng nhau s& ¢ budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién cru nhitng van dé da duoc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noi dung Trong sd
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thiic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Trwong Van Dinh
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3.25. Nghién ciru dich thuat (Translation Studies)

- Ma s6 mén hoc: NADT 514

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trach: B mén Ly thuyét tiéng, Khoa Ngoai ngit

- Mé td hoc phan:

HP nay nham cung cap cac binh dién 1y thuyét khac nhau trong nghién ctru dich
thudt, phén tich cac duong huong ly thuyet khac nhau, trang bi cho nguoi hoc hiéu biét
vé chuyén nganh, xay dung kién thirc nén va cung cip cong cu dé ngudi hoc thuc hién
nghién ctru, 1y giai cac hién tuong bién ddi cua ngir nghia trén co so 1y thuyét tri nhan.

Pong thoi HP ciing cung cap khung 1y thuyét dé ngudi hoc dung trong qua trinh thuc
hanh bién, phién dich vdi tu céch 1a bién dich, phién dich vién.

- Muc tiéu hoc phan:
Mo6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ kién thtrc vé cac yéu t, pham tru trong Iy thuyét dich thuat, cac phuong phap
dich thuat, co s& ly luan vé dich thuat

+ k¥ nang tich Iiiy kién thirc va nang cao hiéu biét cac pham trii vin hoa thong qua
1y thuyét dich thuat

- Noi dung hoc phén:
Noi dung Thoi
lwong (tiet)

Section 1:  Main Issues of translation studies 5
Section 2.  Equivalence at word level 5
Group work: Practising recognizing the basic notions of equivalence in 5
translation
Section 3: Equivalence above word level 5
Section 4: Textual equivalence: Thematic and information structures 5
Section 5. Textual equivalence: Cohesion 5
Section 6: Pragmatic equivalence 5
Section 7: Fidelity in interpretation and translation 5
Section 8:  Comprehension in Translation 5

- Tai liéu tham khao:
1. Baker, M. (1992). In Other Words: A coursebook on translation. London:
Routledge.
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2. Gile, D. (1995) Basic Concepts and Models for Interpreter and Translator Training.
Amsterdam and Philadelphia: John Benjamins Publishing Company.

3. Munday, J. (2001). Introducing Translation Studies: Theories and Applications.
London: Routledge.

- Hwéng din thue hién chwong trinh:

+ Gido vién thuyét trinh va giao viéc cho timg hoc vién va nhom hoc vién chudn bi
dé bao c4o bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cdo két qua nghién cru nhitng phan da dugc gido vién phan
cbng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cua 3 hoc vién khac bang
mot tiéu luan.

+ Mbi nhém gom 2-3 hoc vién duoc giao dé tai ca nhan gan giéng nhau s& ¢ budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién ctru nhitng van dé da duoc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noi dung Trong s
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thiic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Lé Nhan Thanh
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3.26. Nghién ctru giao tiép giao vin hoéa (Cross-

Culture Communication Studies)
- Ma sé6 mon hoc: NA GT 521
- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mén Ly thuyét tiéng, Khoa Ngoai ngi

- Mé td hoc phan:

Giao tiép giao van hoa cung cap nhitng kién thirc co ban vé cac khai niém
vé van hoéa, chuc nang va dac diém cua van hoa, cac khia canh véan hoa, gia tri van
hoa, giao tiép lién vin hoa, mdi quan hé gitra giao tiép va van hoa, ngdn ngit va vin
hoa, giao tiép phi ngdn ngir, thé dién va tinh lich su, ning lyc giao tiép lién vin
hoa. Nguoi hoc c¢6 thé nghién ctru vé cac hanh vi ngdn tir trong Giao tiép giao vin
hoa va phét trién nang lyc giao tiép lién van hoa. Hoc phan danh cho hoc vién sau
dai hoc chuyén nganh Ly luan va phuong phap day hoc bd mén tiéng Anh. Nhiing
hoc vién sau dai hoc thudc cac nganh khoa hoc xa hdi va nhan van khéc cling tim

thidy & mon hoc nay nhiing kién thirc bo ich va thiét thyec.
- Muc tiéu hoc phén:

Mo6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ kién thirc vé khai niém co ban vé van hoa, chirc ndng va dac diém cua van hoa,

thé dién, lich su va giao tiép giao van hoa,

+ kha nang trinh bay dugc cac khai niém co ban vé van héa, chirc nang, dac diém
ctia vin hoéa, giao tiép phi ngdn, lich sy, thé dién, giao tiép phi ngdn, giao tiép giao van

hoa.
- Noi dung hoc phén:

Noi dung

Thoi
lwong (tiét)

Chapter 1. Communication and culture: the challenge of the future
1.1. Communication
1.2. Culture

1.3. Studying intercultural communication

5

Chapter 2. Shaping interpretations of reality: Cultural values
2.1. Perception and culture

2.2. Beliefs

2.3. Exploring values

2.4. Hostede’s value dimensions

2.5. Hall's high-context and low-context orientations

Chapter 3. Language and culture: the essential partnership
3.1. Social and cultural functions of language

3.2. Language and culture

3.3. Language as a reflection of cultural values
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3.4. Language in intercultural communication interactions

Chapter 4. Nonverbal communication: the messages of action space, 5
time, and silence

4.1. The importance of non-verbal communication
4.2. Defining non-verbal communication

4.3. Studying non-verbal communication

4.4. Non-verbal communication and culture

4.5. Classification of non-verbal communication

Chapter 5. Face and politeness 5
5.1. Face and facework

5.2. Positive and negative politeness

5.3. Directness and indirectness in politeness
5.4. Speech acts in cross-cultural communication

Chapter 6. Venturing into a new culture: becoming competent 5
6.1. Becoming a competence intercultural communicator
6.2. Venturing into a new culture

6.3. The practice of ethnic intercultural communication

Chapter 7. Culture and Identity: Situating the Individual 5
7.1. Identity: Defining the Concept
7.2 The Influence of Identity

7.3 Examining Social Identities

Chapter 8. Verbal Messages: Exchanging Ideas Through Language 5
8.1. Functions of Language
8.2. What is language?

8.3. Language and Culture

Chapter 9. Nonverbal Communication: The Messages of Action, Space, 5
Time, and Silence

9.1. Defining Nonverbal Communication

9.2. Intentional and Unintentional Messages
9.3. Verbal and Nonverbal Messages

9.4. The Functions of Nonverbal Communication

9.5. Studying Nov-verbal Communication

- Tai liéu tham khao:

1. Samovar, L.A., Porter, R.E. and McDaniel, E.R. (2010). Communication
between cultures. Canada: Wadsworth, Cengage Learning, 2010

2. Agar, M., Language shock: Understanding the culture of conversation. New
York: William Morrow and Company, 1994,

3. Brown, P. & Levinson, S., Politeness: Some Universals in Language Usage,
1987 Cambridge: Cambridge University Press.
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4. Kramsch, C., Language and Culture. Oxford: Oxford University Press,
1998.

5. Levine, D.R. and Adelman, M.B., Beyond Language Cross- Cultural
Communication. Regents/Prentice Hall Inc, 1993.

6. Liddicoat, A. J., Papademetre, L., Scarino, A., and Kohler, M., Report on
Intercultural Language Learning. Canberra, ACT: Commonwealth of
Australia, 2003.

7. Nguyen, Q., Giao tiép va giao tiép giao van héa. Pai hoc qudc gia Ha noi,
2002.

- Hwéng din thuwe hién chwong trinh:

+ Gido vién thuyét trinh va giao viéc cho timg hoc vién va nhom hoc vién chudn bi
dé bao cdo bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cdo két qua nghién ciru nhitng phan da dugc gido vién phan
coéng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cua 3 hoc vién khac bang
mot tiéu luan.

+ Mbi nhom gom 2-3 hoc vién duoc giao dé tai ca nhan gan giéng nhau s& ¢ budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién cru nhitng van dé da duoc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

- Phwong phdp dinh gid: Két qua hoc tip mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noi dung Trong sd
Tiéu luan hogc kiém tra 0.3
Thi két thiic mon hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Ha Thanh Hai
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3.27. Cau truc luan trong ngon ngir hoc
(Structuralism in Linguistics)

- Ma sé6 moén hoc: NA CT 526

- 86 tin chi: 03 (Ly thuyét: 2TC; Thyc hanh: 1TC)

- B mén phu trdach: B mén Ly thuyét tiéng, Khoa Ngoai ngi

- Mé td hoc phan:
Mon hoc nay dugc thuc hién qua 3 tin chi, nay dua ra mot quan diém doi moéi trong
chuong trinh nghién ctiru vé ngdn ngir hoc hién dai, va nd da dan dén sy phat trién cua
phuong phap cau tric trong KHXH va nhan vin. Noi dung chu yéu quay xung quanh
“hoc thuyét Saussure”- dau an ctia chu nghia céu tric

- Muc tiéu hoc phén:

M0o6n hoc nay trang bi cho hoc vién:

+ kién thtrc vé cac hoc thuyét cau tric ngit phap dua trén hoc thuyét Saussure

+ kha nang thu thép, lya chon, phan loai cac loai duong huong nghién ctru lién
quan dén ngir phap ciu trac ma ngudi hoc mudn nghién ciru.

- Ngi dung hoc phan:

Noi dung Thoi
lwong (tiét)

Recent Developments in Saussurean Linguistics

La langue, the Proper Object of Linguistics

The Linguistic Sign and the Language System

A Sociohistorical View of Cultural Signification

Derrida and Saussure: Entrainment and Contamination

The Principle of Duality: Synchrony and Diachrony

Beyond the Doctrine: Linguistic Innovation

o1 o1 o1 01 O O1 O Ol

Language and Languages

- Tai liéu tham khdo-

Beata Stawarska, ( 2016). Saussure’s Linguistics, Structuralism, and
Phenomenology: The Course in General Luinguistics after a Century, Palgrave
Macmillan

Frederick J. Newmeyer ( 2001) American Linguistics in Transition: rom Post-
Bloomfieldian Structuralism to Generative Grammar, Oxford University Press.
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- Hwdng din thwc hién chwong trinh:

+ Gi4o vién thuyét trinh va giao viéc cho tung hoc vién va nhom hoc vién chuén bi
dé bao cdo bang tiéu luan va trinh bay miéng theo nhom.

+ Tung hoc vién bao cdo két qua nghién cru nhitng phan da dugc gido vién phan
cbng cho tung ca nhan.

+ Tung hoc vién nhan xét, danh gia két qua nghién ctru cua 3 hoc vién khac bang
mot tiéu lun.

+ Md&i nhom gdm 2-3 hoc vién duogc giao dé tai ca nhan gan gidng nhau s& c6 budi
trinh bay trude 16p vé két qua nghién ciru nhitng van dé da duoc giao.

- Thuyét giang: 2TC
- Thao luén, thuyét trinh: 1TC

- Phwong phdp danh gia: Két qua hoc tap mon hoc duoc danh gia theo cac trong
sO sau day:

Noi dung Trong sb
Tiéu luan hodc kiém tra 0.3
Thi két thiic mén hoc 0.7

Giang vién bién soan

TS. Trwong Van Dinh
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